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IT Italiano

Grazie per aver acquistato un prodotto PegPerego.

A ATTENZIONE

_ IMPORTANTE: LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER FUTURO RIFERIMENTO. La
sicurezza del bambino potrebbe
essere messa a rischio se non si
eseguono queste istruzioni.

_ Questo articolo e stato progettato
per il trasporto di 1 bambino nella
seduta.

_ Non utilizzare questo articolo per
un numero di occupanti superiori a
guanto previsto dal costruttore.

_ Questo prodotto e omologato per
bambini dalla nascita sino a 4 anni
di eta 0 peso massimo di 22 kg, a
seconda della condizione che si
presenta prima.

_ ATTENZIONE utilizzare sempre
il sistema di ritenuta. Utilizzare
sempre la cintura di sicurezza a
cinque punti.

Agganciare sempre il cinturino
8irovita al cinturino spartigambe.

_ Per bambini appena nati si
raccomanda di regolare lo

schienale nella posizione piu bassa.

_ II'frontalino, se presente, non e
progettato per reggere il peso
del bambino; il frontalino non e
progettato per sollevare la seduta

con il peso del bambino. Il frontalino

non sostituisce il cinturino di
sicurezza.

_ ATTENZIONE Prima dell'uso
assicurarsi che tutti i
meccanismi di bloccaggio siano
correttamente agganciati.

__ ATTENZIONE Prima dell'uso
controllare che i meccanismi
di aggancio della seduta, della
navicella o del seggiolino auto
siano correttamente agganciati.

_ ATTENZIONE Per evitare lesioni
o ferimenti assicurarsi che il
bambino sia a debita distanza

durante le operazioni di apertura ”

e chiusura del prodotto

_ ATTENZIONE Non lasciare che

il bambino giochi con questo
prodotto.
Questo articolo non & un gioco.

_ ATTENZIONE Le operazioni di

assemblaggio e di preparazione
dell'articolo devono essere
effettuate solo da adulti.

_ Non utilizzate questo articolo se

presenta parti mancanti o rotture.

__ ATTENZIONE Non lasciare mai il

bambino incustodito.

_ Azionare sempre il freno quando si

e fermi e durante le operazioni di
carico e scarico del bambino.

_Non inserire le dita nei meccanismi.
_ Prestare attenzione alla presenza

del bambino quando si effettuano
operazioni di regolazione dei
meccanismi (maniglione, schienale).

_ Qualsiasi carico applicato

allimpugnatura e/o allo schienale
e/o lateralmente al prodotto puo
compromettere la stabilita del
prodotto.

_ Non introdurre nel cestello carichi

per un peso superiore a 5 kg. Non
inserire nei portabibite (se presente)
pesi superiori a quanto specificato
nel portabibite stesso e mai
bevande calde. Non inserire nelle
tasche delle capotte (se presenti)
pesi superiori a 0.2 Kg.

__Non utilizzare l'articolo in vicinanza

di scale o gradini; non utilizzare
vicino a fonti di calore, fiamme libere
0 oggetti pericolosi a portata delle
braccia del bambino.

_ Utilizzare unicamente le parti di

ricambio fornite o consigliate dal
produttore/distributore.

_ ATTENZIONE Questo prodotto

non é adatto per correre o
pattinare.

_ ATTENZIONE Non aggiungere alcun

materassino non approvato dal
costruttore.

_ Non utilizzare accessori non

approvati dal costruttore.



Le immagini riferite ai dettagli tessili potrebbero
differire dalla collezione acquistata.

Per maggiori informazioni consultare il nostro sito
internet: www.pegperego.com

NUMERI DI SERIE

Selfie, riporta sotto la pedana, informazioni relative:
nome del prodotto, data di produzione e numerazione
seriale dello stesso.

Queste informazioni sono indispensabili in caso di
reclamo.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Gli accessori PegPerego sono stati concepiti come utile
e pratico supporto per semplificare la vita dei genitori.
Scopri tutti gli accessori dedicati al tuo prodotto
PegPerego su www.pegperego.it

PULIZIA E MANUTENZIONE

Le operazioni di pulizia devono essere effettuate solo
da adulti.

MANUTENZIONE DELL'ARTICOLO: proteggere da
agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; I'esposizione
continua e prolungata al sole potrebbe causare
cambiamenti di colore in molti materiali; conservare
questo articolo in un posto asciutto. Eseguire controlli
ed interventi di manutenzione sulle parti principali ad
intervalli regolari.

PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire le parti in
plastica con un panno umido senza utilizzare solventi

o altri prodotti simili; mantenere asciutte tutte le parti
in metallo per prevenire la ruggine; mantenere pulite
tutte le parti in movimento (meccanismi di regolazione,
meccanismi di aggancio, ruote...) da polvere o sabbia e
se occorre, lubrificarle con olio leggero.

PULIZIA DELLE PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in
tessuto per allontanare la polvere;

« Per il lavaggio attenersi all'etichetta cucita sulla sacca
del prodotto.

- non candeggiare al cloro;

- non stirare;

+non lavare a secco;

- non smacchiare con solventi;

« non asciugare a mezzo di asciugabiancheria a tamburo
rotativo.

PEGPEREGO S.p.A.

PegPerego SpA & un' azienda con sistema di gestione
qualita certificato da TUV Italia Srl, in accordo alla norma
1SO 9001.

PegPerego potra apportare in qualunque momento
modifiche ai modelli descritti in questa pubblicazione,
per ragioni di natura tecnica o commerciale.

SERVIZIO ASSISTENZA PEGPEREGO
Se fortuitamente parti del modello vengono perse

o danneggiate, usare solo pezzi di ricambio originali
PegPerego. Per eventuali riparazioni, sostituzioni,
informazioni sui prodotti, vendita di ricambi originali
e accessori, contatta il Servizio Assistenza PegPerego
indicando, il numero seriale del prodotto.

tel. 0039/039/60.88.213

numero verde: 800/147.414
e-mail assistenza@pegperego.com
sito internet www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi

ai contenuti di questo manuale d'istruzione
appartengono a PegPerego S.p.A. e sono tutelati dalle
leggi vigenti.
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EN_English

Thank you for choosing a PegPerego product.

AWARNING

_ IMPORTANT: READ THE
INSTRUCTIONS CAREFULLY
BEFORE USE AND KEEP FOR
FUTURE REFERENCE. The child’s
safety could be at risk if these
instructions are not followed.

_ This product was designed for the
transport of 1 child in the seat.

_ Do not use this product for a
number of occupants greater than
that intended by the manufacturer.

_ Takis suitable from birth up to 22 kg
or 4 years, whichever comes firts.

_ WARNING Always use the
restraint system. Always use the
five-point safety harness.

Always lock the waist strap with the
crotch strap.

_ For new born babies is
recommended to use the backrest
in the most reclined position

_ The front bar (if present) has not
been designed to support the
child’s weight; the front bar has
not been designed to lift the seat
with the child’s weight. The front
bar does not replace the seat belt.

_ WARNING Ensure that all the
locking devices are engaged
before use.

_ WARNING Check that the pram
body or seat unit or car seat
attachment devices are correctly
engaged before use.

_ WARNING To avoid injury ensure
that the child is kept away
when unfolding and folding this
product.

_ WARNING Do not let the child
play with this product.

This product is not a toy.

_ WARNING The assembly and
preparation of the product must be
carried out by an adult.

_ Do not use this product if there are



parts missing or si%;ns of breakage.

_ WARNING Never leave the child
unattended.

_ Always apply the brake when
stationary and when loading or
unloading children.

_ Do not insert fingers into the
mechanisms.

_ Be careful not to hurt the child
when adjusting the mechanisms
(handlebar, backrest ... ).

_ Any load applied to the handle and/

or the backrest and/or laterally to
the product can compromise the
stability of the product.

_ Do not load the baskets over 5
Kg. Do not put weight in the cup
holder (if present) in excess of
those indicated on the cup holders

themselves and never hot drinks. Do

the hood pockets (if present).

_ Do not use the product near to
stairs or steps, heat sources, naked
flames or dangerous objects within
reach of the child.

_ Only replacement parts supplied or

not ﬁUt loads of more than 0.2 Kg in

recommended by the manufacturer/

distributor shall be used.

_ WARNING This product is not
suitable for running or skating.

_ WARNING Do not add any
mattress are not approved by the
manufacturer.

_ Do not use accessories which are
not approved by the manufacturer.
The images referring to the textile details may
differ from the collection purchased.

For more information, consult our website:
WWwWw.pegperego.com

SERIAL NUMBERS

Selfie, provides the following information under
the platform: product name, date of manufacture
and serial number.

This information is required for any complaints.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO

PegPerego accessories are designed as a useful,
practical means of sim plifying the lives of parents.
Discover all your product’s accessories on
www.pegperego.com

CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning must only be carried out by adults.
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PRODUCT MAINTENANCE: protect from the weather:
water, rain, or snow; prolonged and continuous
exposure to bright sunlight may give rise to colour
changes of various different materials; store this product
in a dry place. The maintenance have to be regularly.
CLEANING THE CHASSIS: periodically clean all plastic parts
with a damp cloth. Do not use solvent or similar cleaning
products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep
moving parts clean (adjustment mechanisms, locking
mechanisms, wheels, ...) and free of dust and sand and, if
necessary, lubricate with light machine oil.

CLEANING FABRIC PARTS: Brush the fabric parts to
remove dust.

« When washing, closely follow the instructions stated

on the label sewn into the cover.

« Do not use chlorine bleach.

- Do notiron.

« Do not dry clean.

« Do not remove stains with solvents.
« Do not tumble dry.

PEGPEREGO S.p.A.

PegPerego SpA adopts a quality management system
certified by TUV Italia Srl in accordance with the ISO
9001 standard. PegPerego can make changes at any
time to the models described in this publication for
technical or commercial reasons.

PEGPEREGO AFTER-SALES SERVICE

If any parts of the item get lost or damaged, only

use genuine PegPerego spare parts. For any repairs,
replacements, information on the products and sales
of genuine spare parts and accessories, contact the
PegPerego Assistance Service and state the serial
number of the product.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
website www.pegperego.com

All intellectual property rights on the contents of
this manual are property of PegPerego S.p.A. and are
protected by the laws in force.



FR_Francais

Merci d'avoir choisi un produit PegPerego.

A AVERTISSEMENTS

_ IMPORTANT: LIRE LES
INSTRUCTIONS SUIVANTES
ATTENTIVEMENT AVANT
UTILISATION ET LES CONSERVER
POUR LES BESOINS ULTERIEURS
DE REFERENCE. La sécurité de
I'enfant pourrait étre menacée si

ces instructions ne sont pas suivies.

_ Cet article a été concu pour
transporter 1 enfant sur le siege.
_ Ne pas utiliser lorsque le nombre
d’'occupants est supérieur aux

prescriptions du fabricant.

_ Ce produit est homologué pour les

enfants de la naissance jusqu'a 4
ans ou pesant au maximum 22 kg,
selon la condition qui se présente
d'avance.

_ AVERTISSEMENT: toujours
utiliser le systeme de retenue.
Toujours utiliser la ceinture de
sécurité a 5 points.

Toujours accrocher la ceinture
ventrale a la sangle d'entrejambes.

_ Pour les nouveaux-nés, il est
recommandé d'abaisser le dossier
dans la position la plus inclinée.

_ La barre frontale, le cas échéant,
n'a pas été concue pour supporter
le poids de I'enfant ; elle n'a pas
non plus été concue pour soulever
I'assise avec le poids de lI'enfant. La
barre frontale ne remplace pas la
sangle de sécurité.

_ AVERTISSEMENT S’assurer que

tous les dispositifs de verrouillage

sont enclenchés avant utilisation
_ AVERTISSEMENT Vérifier que
les dispositifs de fixation de
la nacelle, du siége ou du
siége-auto sont correctement
enclenchés avant utilisation.
_ AVERTISSEMENT Pour éviter
toute blessure, maintenir

I'enfant a I'écart lors du dépliage

et du pliage du produit

_ AVERTISSEMENT Ne pas laisser

un enfant jouer avec ce produit.
Ce produit n'est pas un jouet.

_ AVERTISSEMENT Les opérations

d'assemblage et de préparation de
I'article doivent étre effectuées par
des adultes.

_ Ne pas utiliser cet article si des

piéces sont mangquantes ou cassees.

_ AVERTISSEMENT Ne jamais laisser

un enfant sans surveillance.

_ Toujours actionner le frein a 'arrét

et lorsque l'enfant est installé dans
I'article ou qu'il en est retiré.

_ Ne pas mettre les doigts dans les

mécanismes.

_ Préter attention a la position de

'enfant lors des opérations de
réglage des éléments mobiles
(anse, dossier).

_ Toute charge appliquée a la poignée

et/ou au dossier et/ou de coté sur
le produit peut compromettre la
stabilité du produit.

_ Ne pas utiliser le panier pour

transporter des charges supérieures
a 5 kg. Ne pas introduire dans le
porte-boissons (le cas échéant)

des charges supérieures a celles
indiquées sur le porte-boissons lui-
méme ; ne jamais y introduire de
boissons chaudes. Ne pas introduire
dans les poches de la capote (le cas
échéant) des objets dont le poids
excede 0,2 kg.

_ Ne pas utiliser I'article a proximité

d'escaliers ou de marches ; ne pas
I'utiliser a proximité de sources de
chaleur, de flammes directes ou
d'objets dangereux se trouvant a la
portée de I'enfant.

_ Nutiliser que les pieces de

rechange fournies ou conseillées
par le fabricant/distributeur.

_ AVERTISSEMENT Ce produit ne

convient pas pour faire du jogging
ou des promenades en rollers.

_ AVERTISSEMENT Ne pas ajouter de

matelas qui ne soit pas approuve
par le fabricant.

__ Ne pas utiliser d'accessoires non



approuvés par le fabricant.

Les images se référant aux détails textiles
pourraient étre différentes de la collection achetée.
Pour de plus amples informations, consulter notre
site Internet : www.pegperego.com

NUMEROS DE SERIE

Selfie reporte sous le repose-pieds des informations
concernant : le nom du produit, la date de fabrication
et le numéro de série.

Ces informations sont indispensables en cas de
réclamation.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Les accessoires PegPerego ont été congus en tant que
support utile et pratique pour simplifier la vie des
parents. Découvrez tous les accessoires consacrés a
votre produit PegPerego sur le site
Wwww.pegperego.com

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Les opérations de nettoyage doivent étre effectuées
uniguement par un adulte.
ENTRETIEN DE LUARTICLE: protéger l'article des agents
atmosphériques (eau, pluie ou neige); une exposition
continue et prolongée au soleil pourrait entrainer
un changement de couleur de nombreux matériaux;
ranger cet article dans un lieu sec. Effectuer des
controles et des interventions d'entretien sur les piéces
principales a des intervalles réguliers.
NETTOYAGE DU CHASSIS: nettoyer réguliérement les
piéces en plastique a I'aide d’un linge humide; ne
pas utiliser de solvants ou autres produits similaires.
Veiller a ce que toutes les pieces métalliques restent
seches pour prévenir la formation de rouille. Maintenir
le bon état de propreté de toutes les pieces mobiles
(mécanismes de réglage, mécanismes de fixation,
roues, etc.) en enlevant poussiére ou sable; graisser
avec une huile 1égére si nécessaire.
NETTOYAGE DES ELEMENTS EN TISSU: brosser les
éléments en tissu pour éliminer la poussiére.

« Pour le lavage, suivre les instructions figurant sur
I'étiquette cousue sur la sacoche du produit.

« ne pas blanchir au chlore ;

+ ne pas repasser ;

« ne pas laver a sec;

« ne pas utiliser de solvants pour enlever les taches ;

« ne pas sécher dans un seche-linge a tambour rotatif.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA adopte un systéme de gestion de la
qualité certifié par TUV Italia Srl conformément a la
norme I1SO 9001.

PegPerego se réserve le droit de procéder a tout
moment a des modifications sur les modeles décrits
dans cet ouvrage, pour des raisons de nature
technique ou commerciale.

SERVICE D’ASSISTANCE PEGPEREGO
En cas de perte de piéces ou de rupture de l'une
d'elles, utiliser exclusivement des pieces de rechange
originales PegPerego. Pour toute réparation,
remplacement, informations sur les produits, vente de
piéces détachées d'origine et accessoires, contactez

le service apres-vente PegPerego en indiquant, le
numéro de série du produit.

tél. 0039/039/60.88.213

Numéro vert pour le SAV en France 0 800 913 540
e-mail assistenza@pegperego.com

site Internet www.pegperego.com

Tous les droits de propriété intellectuelle relatifs au
contenu de ce manuel appartiennent & PegPerego SpA
et sont protégés par la loi.
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DE_Deutsch

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein PegPerego Produkt
entschieden haben.

AWARNUNG

_ WICHTIG: ANLEITUNGEN

FUR SPATERE RUCKFRAGEN
AUFBEWAHREN. Die Sicherheit des
Kindes konnte gefahrdet werden,
sollten diese Anweisungen ni cht
beachtet werden.

_ Dieser Artikel wurde fur den Transport

eines Kindes auf dem Sitz ausgelegt.

_ Diesen Artikel nicht fur eine groBere

Anzahl Kinder verwenden, als vom
Hersteller vorgesehen.

_ Dieses Produkt ist fur Kinder von der

Geburt an bis zu einem Alter von vier
Jahren oder bis zu einem Gewicht
von maximal 22 kg zugelassen, je
nachdem, was zuerst eintritt.

_ WARNUNG: Verwenden Sie immer

das Riickhaltesystem. Stets

den 5-Punkte-Sicherheitsgurt
verwenden.

Befestigen Sie immer den Bauchgurt
am Schrittgurt.

_ FUr Neugeborene wird empfohlen,

die Rickenlehne vollkommen nach
unten zu neigen.

_ Der Ruckhaltebugel (falls vorhanden)

ist nicht darauf ausgelegt, dem
Gewicht des Kindes standzuhalten.
Er ist nicht darauf ausgelegt, das
Kind im Sitz hochzuheben und
ersetzt nicht den Sicherheitsgurt.

_ WARNUNG Vergewissern Sie

sich vor Gebrauch, dass alle
Verriegelungen eingerastet sind.

_ WARNUNG Vergewissern Sie

sich vor der Verwendung,

dass der Kinderwagenaufsatz

oder der Sitzeinheit oder die
Befestigungselemente des
Autositzes korrekt eingerastet sind.

_ WARNUNG Vergewissern Sie sich,

dass das Kind beim Aufklappen
und Zusammenklappen des
Wa?ens auBler Reichweite ist, um
Verletzungen zu vermeiden.



_ WARNUNG Lassen Sie Ihr Kind
nicht mit dem Produkt spielen.
Dieses Produkt ist kein Spielzeug.

_ WARNUNG Die Vorgange zur
Montage und Vorbereitung
des Artikels dU rfen nur von
Erwachsenen ausgeflhrt werden.

_ Diesen Artikel nicht verwenden,
wenn fehlende Teile oder Briiche
festgestellt werden.

_ WARNUNG Lassen Sie das Kind
nie unbeaufsichtigt.

_ Wenn der Wagen steht und
wahrend des Hereinsetzens und
Herausnehmens des Kindes immer
die Bremse betatigen.

_ Achten Sie darauf, die Finger nicht in
die Mechanismen einzuklemmen.

_ Auf das Kind achten, wenn Vorgange
zum Einstellen der Mechanismen
vorgenommen werden (Griff,
Rickenlehne).

_ Jegliche Belastung von Griff und/
oder Ruckenlehne bzw. seitliche
Belastungen des Produkts kdnnen die
Stabilitat des Produkts beeintrachtigen.

_ Den Korb mit nicht mehr als 5 kg
Gewicht belasten. Geben Sie in den
Flaschenhalter (falls vorhanden)
keine Gewichte, die Uber den
Angaben auf dem Flaschenhalter
selbst liegen und nie warme
Getranke. Geben Sie in die Taschen
des Verdecks (falls vorhanden) keine
Gewichte von mehr als 0,2 kg.

_ Den Artikel nicht in der Nahe von
Treppen oder Stufen verwenden.
Nicht in der Nahe von Warmequellen,
offenem Feuer oder gefahrlichen
Gegenstanden in Reichweite der
Arme des Kindes verwenden.

_ Verwenden Sie ausschlieflich vom
Hersteller/Handler gelieferte oder
empfohlene Ersatzteile.

_ WARNUNG dieses produkt ist nicht
zum joggen oder skaten geeignet.

_ WARNUNG Keinerlei nicht vom Hersteller
genehmigte Matratzen hinzuftigen.

_ Verwenden Sie keine nicht vom
Hersteller genehmigten Zubehorteile.
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Die Abbildungen in Bezug auf die Textildetails
konnen von der gekauften Kollektion abweichen.
Weitere Informationen finden Sie auf unserer
Website: www.pegperego.com

SERIENNNUMMER

Selfie enthalt unter der FuB8stiitze folgende
Informationen: Produktname, Herstellungsdatum und
Seriennummer desselben.

Diese Informationen sind im Fall von Reklamationen
unerlasslich.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Zubehorteile von PegPerego sind nitzliche und
praktische Hilfsmittel, die Eltern das Leben leichter
machen. Entdecken Sie alle speziellen Zubehérteile
fur Ihr Produkt unter www.pegperego.com.

REINIGUNG UND PFLEGE

Die Reinigung sollte ausschlieBlich durch Erwachsene
erfolgen.

PFLEGE DES ARTIKELS: vor Witterungseinfliissen
schiitzen: Wasser, Regen oder Schnee; eine ldngere
Bestrahlung durch die Sonne kann zu Farbanderungen
der verschiedenen Materialien fiihren; diesen Artikel
an einem trockenen Ort aufbewahren. Fiihren Sie in
regelméaBigen Abstdnden Wartungen der wichtigsten
Bauteile durch.

REINIGUNG DES GESTELLS: die Kunststoffteile
regelméBig mit einem feuchten Lappen reinigen - keine
Losungsmittel oder ahnliche Produkte verwenden;
samtliche Metallteile trocken halten, um einem
eventuellen Rosten vorzubeugen; alle beweglichen Teile
(Einstellungsmechanismen, Befestigungsmechanismen,
Réder,...) von Staub oder Sand unbedingt sauber halten
und, wenn noétig, mit Leichtol schmieren.

REINIGUNG DER STOFFTEILE:

Die Stoffteile abbiirsten, um Staub zu entfernen.

« Zum Waschen beachten Sie bitte das in den

Produktbezug eingendhte Etikett.

« Nicht bleichen.

« Nicht biigeln.

« Nicht Trockenreinigen.

« Nicht mit Losungsmitteln behandeln.

« Nicht im Waschetrockner mit rotierender Trommel

trocknen.

PEGPEREGO S.P.A.

Das Unternehmen PegPerego SpA wendet ejn
Qualitdtsmanagementsystem an, das von TUV Italia
Srl nach der Norm 1SO 9001 zertifiziert wurde.
PegPerego kann zu jedem beliebigen Zeitpunkt
Anderungen an den in dieser Veroffentlichung
beschriebenen Modellen sowohl aus technischen, als
auch aus kommerziellen Griinden vornehmen.

KUNDENDIENST PEGPEREGO

Sollten Teile des Modells verloren gehen oder
beschadigt werden, ersetzen Sie diese bitte
ausschlieBlich durch originale PegPerego-Teile. Fr
Reparaturen, Ersatzteile, Produktinformationen

und Anbieter von originalen Ersatzteilen und
Zubehor wenden Sie sich bitte an den PegPerego
Kundendienst. Halten Sie hierfiir, die Seriennummer
des betreffenden Produktes bereit.

Tel. 0039/039/60.88.213
E-Mail assistenza@pegperego.com
Webseite www.pegperego.com

Alle Rechte geistigen Eigentums beziiglich der Inhalte
dieser Bedienungsanleitung gehoren PegPerego
S.p.A. und werden von den geltenden Bestimmungen
geschitzt.



ES_Espanol

Le agradecemos haber elegido un producto PegPerego.

AADVERTENCIA

_ IMPORTANTE: LEER

LAS INTRUCCIONES
CUIDADOSAMENTE ANTES
DEL USOY MANTENERLAS
PARA FUTURAS CONSULTAS.
La seguridad del nifio podria
ponerse en riesgo en caso

de incumplimiento de estas
instrucciones.

_ Este articulo ha sido disefado para
transportar a 1 nino en el asiento.
_ No utilizar este articulo para un
numero de ocupantes superior al
previsto por el fabricante.

_ Este producto esta homologado
ara ninos desde el nacimiento a
0s 4 anos de edad o con un peso
maximo de 22 kg, en funcién de lo

que se cumpla primero.

_ ADVERTENCIA Usar siempre el
sistema de retencién. Usar siempre
el cinturon de seguridad de 5 puntos
Enganchar siempre la correa de la
cintura a la correa de separacion de
las piernas.

_ Para los bebés se recomienda el
uso del respaldo en la posicion mas
reclinada.

_ La barra frontal, si esta presente, no
esta disenada para sostener el peso
del niAo; la barra frontal no esta
disefada para levantar el asiento con
el peso del nifo. La barra frontal no

este producto.

_ ADVERTENCIA No permita que el

nifno juegue con este producto.
Este producto no es un juguete.

_ ADVERTENCIA Las operaciones de

ensamblaje y preparacion del articulo
deben ser efectuadas solo por adultos.

_ No utilizar este articulo si alguna de

sus partes falta o esta averiada.

_ ADVERTENCIA No dejar nunca al

nino desatendido.

_ Accione siempre el freno cuando no

se esta en movimiento y mientras
sienta y retira al nino del producto.

_ No introduzca los dedos en estos

mecanismaos.

_ Preste atencion a la presencia

del nifio al efectuar operaciones
de regulacion de los diferentes
mecanismos (asa, respaldo).

_ Cualquier carga aplicada al mango,

a la parte posterior o al lateral
del producto puede perjudicar la
estabilidad del mismo.

_ No coloque cargas que pesen mas

de 5 kg en la cesta. No introduzca
bebidas calientes ni pesos superiores
a los especificados en el portabebidas
(si corresponde). No introduzca pesos
superiores a 0,2 kg en los bolsillos de
las capotas (si corresponde).

_ No utilice este articulo cerca de

escaleras o escalones, fuentes de
calor, llamas u objetos peligrosos al
alcance del nifo.

Utilice exclusivamente los repuestos
provistos 0 aconsejados por el
fabricante/distribuidor.

sustituye al cinturdn de seguridad.

_ ADVERTENCIA Asegurarse de que
todos los dispositivos de cierre
estan engranados antes del uso.

_ ADVERTENCIA Comprobar que
los dispositivos de sujecion del
capazo, del asiento o de la silla
de coche estan correctamente
engranados antes del uso.

_ ADVERTENCIA Para evitar
lesiones, asegurese de que el
nino se mantiene alejado durante
el desplegado y el plegado de

_ ADVERTENCIA Este producto no es
adecuado para correr o patinar.

_ ADVERTENCIA No afadir ningun
colchoén no aprobado por el fabricante.

_ No utilice accesorios no aprobados
por el fabricante.
Las imagenes referidas a los detalles textiles
pueden diferir de la coleccion comprada.

Consulte nuestro sitio web para obtener mas
informacién: www.pegperego.com

NUMEROS DE SERIE

Selfie, debajo de la peana, aporta informacién
sobre: nombre del producto, fecha de producciény
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numeracion de serie.
Esta informacion es indispensable en caso de
reclamaciones.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Los accesorios PegPerego han sido concebidos como
una ayuda util y practica destinada a simplificar

la vida de padres y madres. Descubra todos los
accesorios para su producto PegPerego en
www.pegperego.com

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Las operaciones de limpieza siempre deben realizarse
por personas adultas.
MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO: proteger contra
agentes atmosféricos (agua, lluvia o nieve). Una
exposicion continua y prolongada al sol podria causar
cambios de color de muchos materiales. Conservar
este producto en un lugar seco. Realizar controles e
intervenciones de mantenimiento habituales en las
partes principales.
LIMPIEZA DEL CHASIS: Limpiar periédicamente las
partes de plastico con un pafio himedo sin usar
solventes u otros productos similares. Mantener secas
todas las partes de metal para prevenir la oxidacion.
Mantener limpias todas las partes méviles (dispositivo
de regulacién, de enganche, ruedas...) quitando el
polvo o la arena y, en caso necessario, engrasarlas con
aceites ligeros.
LIMPIEZA DE LAS PARTES DE TEJIDO:
Cepillar las partes de tejido para protegerlas del
polvo.

- Para el lavado atenerse a la etiqueta cosida a la bolsa
del producto.

- No utilizar lejia a base de cloro.

« No planchar.

+ No lavar en seco.

« No eliminar las manchas con disolventes.

+ No secar en secadoras con tambor rotativo.

PEGPEREGO S.P.A

PegPerego SpA es una empresa con sistema de
gestion de la calidad certificado por TUV Italia Srl, de
acuerdo con la norma I1SO 9001.

La certificacion ofrece a los clientes y a los
consumidores la garantia de transparencia y de
confianza en cuanto a los procedimientos de trabajo
de la empresa.

SERVICIO DE ASISTENCIA PEGPEREGO
Si se pierden o dafan algunas partes del modelo,
utilizar inicamente repuestos originales PegPerego.
Para cualquier reparacion, sustitucion, informacion
acerca de los productos, venta de repuestos
originales y accesorios, contactar con el Servicio de
Asistencia PegPerego indicando, el nimero de serie
del producto.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
sito internet www.pegperego.com

Todos los derechos de propiedad intelectual sobre

los contenidos de este manual de instrucciones
pertenecen a PegPerego S.p.A.y estan protegidos por
las leyes vigentes.

PT_Portoghese

Obrigado por ter adquirido um produto PegPerego.

A\ aviso

IMPORTANTE: LEIA
CUIDADOSAMENTE E GUARDE
PARA REFERENCIA FUTURA. A
seguranca da crianca pode ser
colocada em risco se nao forem
aplicadas estas instrucoes.

Este artigo foi projetado para o
transporte de 1 crianca no assento.
Nao utilize este artigo para um
numero de ocupantes maior que o
previsto pelo fabricante.

Este produto estd homologado para
criancas desde o nascimento até os
4 anos de idade ou peso maximo
de 22 kg, dependendo do que
ocorrer primeiro.

AVISO utilize o sistema de
retencao sempre que o seu
filho estiver no assento. Utilize
sempre o cinto de seguranca de
cinco pontos.

Encaixe sempre o cinto abdominal
no cinto entrepernas.

Para crian¢as recém-nascidas, é
recomendavel regular o encosto na
posicdo mais baixa.

A barra de protecao frontal, se
montada, ndo foi projetada para
suportar o peso da crianca; a

barra de protecao frontal nao foi
projetada para erguer o assento
com o peso da crianca. A barra de
protecao frontal nao substitui o
cinto de seguranca.

AVISO Antes do uso, verifique
se todos os pontos de encaixe
estao bem fixos antes de usar o
produto

AVISO Verifique se a alcofa, o
assento reversivel ou o assento
auto estao correctamente
encaixados antes de usar o
produto.

AVISO Para evitar ferimento,
assegure-se de que o seu filho
esta afastado do produto,



enquanto o abre e fecha

_ AVISO Nao deixe que o seu filho
brinque com este produto.

Este artigo nao é um brinquedo.

_ AVISO As operacdes de montagem
e de preparacao do artigo devem
ser realizadas somente por adultos.
_ Nao utilize este artigo se alguma
parte estiver partida, solta ou faltar.
_ AVISO Nunca deixe a crianca
abandonada.

_ Acione sempre o travao quando
estiver parado e durante as operacoes
de colocacao e retirada da crianca.

_ Néo introduza os dedos nos
mecanismos.

_ Preste atencao na presenca da
crianca quando estiver a realizar
operacoes de regulacao dos
mecanismos (pega, encosto).

_ Qualquer carga aplicada na pega
e/ou no encosto e/ou na latera

do produto pode comprometer a
estabilidade do produto.

_ Néo cologque no cesto cargas acima

de 5 kg. Nao coloque no porta-
bebidas (se houver) pesos acima

do especificado no préprio suporte

e nunca coloque bebidas quentes.
Nunca coloque nos bolsos das capotas
(se houver) pesos acima de 0,2 kg.
_Nao utilize o artigo nas
proximidades de escadas ou
degraus; ndo utilize perto de fontes
de calor, chamas abertas ou objetos
perigosos que estiverem ao alcance
dos bracos da crianca.

_ Utilize exclusivamente as pecas
sobresselentes fornecidas ou
aconselhadas pelo fabricante/
distribuidor.

_ AVISO Nao é conveniente utilizar
este produto aquando da
realizacao de patinagem ou corrida.
_ AVISO Nao adicione nenhum colchao
nao aprovado pelo fabricante.

_ Nao utilize acessoérios nao aprovados
pelo fabricante.

As imagens relativas aos pormenores téxteis

podem diferir da cole¢ao adquirida.
Para mais informacdes, consulte o nosso sitio
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internet: www.pegperego.com

NUMEROS DE SERIE

Selfie contém, debaixo do suporte para os pés, as
informacgdes referentes a: nome do produto, data de
fabrico e nimero de série do mesmo.

Estas informagdes sao indispensaveis em caso de
reclamacao.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Os acessorios PegPerego foram concebidos como um
auxilio util e pratico para simplificar a vida dos pais.
Descubra todos os acessdrios especificos para o seu
produto PegPerego em www.pegperego.com

LIMPEZA E MANUTENCAO

As operacdes de limpeza devem ser realizadas
somente por adultos.

MANUTENCAO DO ARTIGO: proteja contra as
intempéries: agua, chuva ou neve; a exposicao
continua e prolongada ao sol pode causar alteragcdes
na cor de muitos materiais; guarde este artigo num
local seco.

LIMPEZA DA CADEIRA: periodicamente, limpe as
partes em plastico com um pano humido sem utilizar
solventes ou outros produtos semelhantes; mantenha
secas todas as partes em metal para prevenir a
ferrugem; mantenha todas as partes em movimento
(mecanismos de regulagdo, mecanismos de engate,
rodas...) limpas de p6 ou areia e, se necessario,
lubrifique-as com dleo leve.

LIMPEZA DA CAPA DE CHUVA: lave com uma esponja
e dgua com sabdo, sem utilizar detergentes.
LIMPEZA DAS PARTES EM TECIDO: Escove as partes
em tecido para remover o po;

- Para a lavagem, siga as instrucdes da etiqueta cosida

no revestimento do produto.

« nao use lixivia;

- nao passe a ferro;

- nao lave a seco;

« nao limpe manchas com solventes;

+ ndo seque em maquinas de secar roupa com tambor

rotativo.

PEGPEREGO S.P.A.

A PegPerego SpA é uma empresa com sistema de
gestao da qualidade certificado pela TUV Italia Srl, de
acordo com a norma ISO 9001.

A PegPerego poderd realizar, a qualquer momento,
alteragdes nos modelos descritos nesta publicagao,
por motivos de natureza técnica ou comercial.

SERVICO DE ASSISTENCIA
PEGPEREGO

Se, por acaso, partes do modelo forem perdidas

ou danificadas, use apenas pecas sobresselentes
originais da PegPerego. Para eventuais reparacoes,
substituicoes, informacgdes sobre os produtos, venda
de pecas originais e acessérios, contacte o Servico de
Assisténcia PegPerego indicando o nimero de série
do produto.

tel. 0039/039/60.88.213

linha verde: 800/147.414

e-mail assistenza@pegperego.com
sitio internet www.pegperego.com

Todos os direitos de propriedade intelectual relativos
aos conteuidos deste manual de instru¢des pertencem a
PegPerego S.p.A. e estao protegidos pelas leis vigentes.



NL_Nederlands

Wij danken u voor de keuze van een PegPerego product.

AWAARSCHUWING

_ BELANGRUK: LEES DE
GEBRUIKSAANWIZING
ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR
DEZE VOOR LATER GEBRUIK.

Het kind kan gevaar lopen als u
deze instructies niet opvolgt.

_ Dit artikel is bedoeld om 1 kind in
het zitje te vervoeren.

_ Gebruik dit artikel niet voor meer
dan het door de fabrikant voorziene
aantal kinderen.

_ Dit product isgehomologeerd VOOr
kinderen vanaf de geboorte tot 4
jaar oud of met een gewicht van
maximaal 22 kg, afhankelijk van wat
zich als eerste voordoet.

_ WAARSCHUWING Altijd het
veiligheidstuigje gebruiken.
Gebruik altijd de 5-punts
veiligheidsgordel.

Maak het buikriempje altijd vast aan
het riempje voor tussen de benen.

_ Bij baby’s wordt aanbevolen om de
rugleuning volledig naar achteren te
klappen.

_ De frontbescherming, indien
aanwezig, is niet ontworpen
om het gewicht van het kind te
ondersteunen; de frontbescherming
is niet ontworpen om het zitje op te
tillen met het gewicht van het kind
erop. De frontbescherming is geen
vervanging voor de veiligheidsgordel.

_ WAARSCHUWING Controleer
voor het gebruik of alle
blokkeermechanismen correct
zijn vastgemaakt.

_ WAARSCHUWING Voéo6r het
gebruik moet u controleren of
de bevestigingsmechanismen
van het zitje, van de reiswieg of
van het autostoeltje correct zijn
vastgemaakt.

_ WAARSCHUWING Zorg ervoor dat
het kind uit de buurt is tijdens
het inen uitklappen van het

product om letsel te voorkomen.

_ WAARSCHUWING Laat het kind
niet met dit product spelen.
Dit artikel is geen speelgoed.

_ WAARSCHUWING! Het assembleren
en de voorbereiding van het artikel
mogen alleen door volwassenen
worden uitgevoerd.

_ Dit artikel niet gebruiken als er delen
ontbreken of stuk zijn.

_ WAARSCHUWING Nooit het kind
zonder toezicht laten.

_ Schakel de rem altijd in wanneer u
stilstaat en terwijl u het kind erin zet
of eruit haalt.

_ Uw vingers niet in de mechanismen
steken.

_ Let op de aanwezigheid van het kind
wanneer u de mechanismen gaat
regelen (duwbeugel, rugleuning).

_ Ledere belasting die op de
handgreep en/of op de rugleuning
en/of zijdelings op het product
wordt uitgeoefend, kan de stabiliteit
van het product aantasten.

_ Geen gewicht van meer dan 5
kg in de mand leggen. In de
frisdrankhouder (indien aanwezig)
mag u geen groteregewichten
doen dan wat in de frisdrankhouder
iS aangegeven, en u mag er nooit
warme dranken in doen. In de
zakken van de kappen (indien
aanwezig) mag u geen gewicht van
meer dan 0,2 kg doen.

_ Het product niet gebruiken in
de buurt van trappen of treden,
warmtebronnen, open vuur of
gevaarlijke voorwerpen die binnen
armbereik van het kind zijn.

_ Gebruik uitsluitend
reserveonderdelen die door de
fabrikant/verdeler worden geleverd
of aanbevolen zijn.

_ WAARSCHUWING Dit product is
niet geschikt om mee hard te
lopen of te skeeleren.

_ WAARSCHUWING Leg er geen extra
matrasje in dat niet goedgekeurd is
door de fabrikant.

,,. — Gebruik geen accessoires die niet



door de fabrikant zijn goedgekeurd.

De afbeeldingen van de stofdetails kunnen
verschillen van de gekochte collectie.

U vindt meer informatie op onze website:
wWww.pegperego.com

SERIENUMMERS

Onder de voetensteun van de Selfie staat informatie
over: de naam van het product, de productiedatum en
het serienummer van het product.

Deze gegevens zijn noodzakelijk in het geval van
klachten.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
De accessoires van PegPerego zijn ontworpen als
nuttige, praktische hulpmiddelen die het leven van
ouders makkelijker maken. Ontdek alle accessoires voor
jouw PegPerego-product op www.pegperego.com

ONDERHOUD EN REINIGEN
De reiniging mag alleen worden uitgevoerd door
volwassenen.
HET ARTIKEL ONDERHOUDEN: bescherm het tegen
weer en wind: water, regen of sneeuw; een langdurige
en continue blootstelling aan zonnestralen kan
vele materialen doen verkleuren; bewaar het op
een droge en beschutte plaats. U dient regelmatig
de belangrijkste onderdelen te controleren en
onderhouden.
HET FRAME REINIGEN: reinig regelmatig de plastic
delen met een vochtige doek, zonder verdunners
of andere dergelijke producten; houd de metalen
delen droog zodat ze niet kunnen roesten; houd
alle bewegende delen schoon (stelmechanismen,
sluitmechanismen, wielen...), zorg dat er geen stof of
zand op blijft zitten en smeer ze indien nodig met een
lichte olie.
DE DELEN IN STOF REINIGEN:
borstel de stoffen delen om het stof te verwijderen;

- volg bij het wassen de instructies op het etiket dat in
de hoes van het product is genaaid;

+ geen chloorhoudend bleekmiddel gebruiken;

« niet strijken;

« niet chemisch reinigen;

« vlekken niet met oplosmiddelen verwijderen;

- niet drogen in de droogtrommel.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA maakt gebruik van een
kwaliteitsmanagementsysteem dat is gecertificeerd
door TUV ltalia Srl, in overeenstemming met de norm
1SO 9001.

PegPerego kan op elk ogenblik de in deze
documenten beschreven modellen wijzigen om
technische of commerciéle redenen.

TECHNISCHE SERVICE PEGPEREGO
Indien delen van het model per ongeluk kwijtraken
of beschadigd raken, dient u alleen originele
reserveonderdelen van PegPerego te gebruiken.
Voor eventuele reparaties aan, vervanging van of
informatie over de producten, verkoop van originele
reserveonderdelen en accessoires, kunt u contact
opnemen met de Assistentiedienst van PegPerego.
Vermeld hierbij, het serienummer van het product.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegpergo.com
site internet www.pegperego.com

Alle intellectuele eigendomsrechten op de inhoud
van deze gebruiksaanwijzing zijn eigendom van
PegPerego S.p.A. en worden beschermd volgens de
van toepassing zijnde wetten.

DK Dansk

Tak for dit valg af et produkt fra PegPerego.

A PAS PA!

_ VIGTIGT: LAS OMHYGGELIGT.

GEM TIL FREMTIDIG BRUG. Der er
risiko for barnets sikkerhed, hvis
denne vejledning ikke fglges.

_ Dette produkt er designet ti

transport af 1 barn i seedet.

_ Brug ikke dette produkt til flere

barn, end det er beregnet til fra
producentens side.

_ Dette produkt er godkendt til bgrn

fra nyfadt til 4 ars alderen, eller som
vejer hgjst 22 kg, hvad der matte
indtreeffe forst.

_ ADVARSEL Brug altid selen.

Brug altid fempunktsselen.
L&s altid maveselen med
skridtremmen.

_ Til speedbern anbefaler vi, at

ryglaenet laegges helt ned.

_ Frontbgjlen (hvis tilstede) er

ikke konstrueret til at beere
barnets vaegt. Frontbgjlen

er ikke konstrueret til at lafte
stolen sammen med barnets
vaegt. Frontbgjlen erstatter ikke
sikkerhedsselen.

_ ADVARSEL Sikre, at alle

laseanordninger er last for brug.

_ ADVARSEL Tjek, at

barnevognskassens

eller klapvognssaedets

eller autostolens
fastgarelsesmekanisme er
korrekt aktiveret, for brug.
ADVARSEL Hold barnet veek fra

~ dette produkt under udfoldning

og sammenklapning for at undga,
at barnet kommer til skade.

_ ADVARSEL Lad ikke barnet lege

med dette produkt. Dette produkt
er ikke et legetg.

_ ADVARSEL Samling og klargering af

produktet skal udfares af en voksen.

_ Dette produkt ma ikke bruges, hvis

en del er gdelagt, i stykker eller
mangler.



_ ADVARSEL Efterlad aldrig barnet
uden opsyn.

_ Aktiver altid bremsen, nar vognen
star stille eller ndr barnene skal
seettes i eller tages ud af vognen.

_ Undga at seette fingrene ind i
mekanismerne.

_ Pas pd ikke at skade barnet

ved justering af mekanismerne
(hdndgrebsbagijle, ryglaen...).

_ Enhver veegt, der paferes handtaget
og/eller ryglaenet og/eller fra

siden pa produktet, kan forringe
produktets stabilitet.

Laeg ikke mere end 5 k? i kurvene.
Laeg ikke vaegt i kopholderen (hvis
tilstede) ud over det, der er an%ivet
pa selve kopholderne og ker aldrig
med varme drikke. Laeg aldrig mere
end 0,2 kg i kalechelommerne (hvis
de er tilstede).

_ Produktet ma ikke anvendes taet
ved trapper eller trin, varmekilder,
aben ild eller farlige genstande
inden for barnets raekkevidde.

Der md kun anvendes reservedele,
der leveres eller anbefales af
producenten/forhandleren.

_ ADVARSEL Dette produkt er ikke
egnet til Iab eller rulleskgjtelab.
_ ADVARSEL Laeg ikke en madras

i, der ikke er godkendt af
producenten.

_ Brug ikke tilbehear, der ikke er
godkendt af producenten.

Billederne vedrgrende tekstiloplysningerne kan
adskille sig fra den kobte kollektion.

Find flere oplysninger pa vores websted:
www.pegperego.com

SERIENUMMER

Typeskiltet under platformen indeholder folgende
oplysninger: Produktnavn, produktionsdato og
serienummer.

Disse oplysninger er pakraevet i tilfelde af klager.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

PegPerego tilbeher er designet som et

praktisk middel til at gore livet lettere for alle
smabegrnsforaeldre. Se alt tilbehor til dit produkt pa
www.pegperego.com
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RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
Rengeringen ma kun udfgres af voksne.
VEDLIGEHOLDELSE AF PRODUKTET: Beskyt produktet
mod vejrforholdene: vand, regn eller sne; mange
materialer vil skifte farve, safremt de udsaettes for
sollys i leengere tid; opbevar produktet pa et tort sted.
Udfer eftersyn og vedligeholdelse af de vigtigste dele
med jeevne mellemrum.

RENG@RING AF STELLET: Renggr delene i plastik
regelmaessigt med en fugtig klud og brug ikke
oplgsningsmidler eller lignende produkter; hold

alle metaldele tarre for at forhindre rustdannelser;
hold de bevaegelige dele (justeringsmekanismer,
pahagtningsmekanismer, hjul...) rene og fri for stov
eller sand; smgr med en let olie efter behov.
RENG@RING AF DELE | STOF:

Borst stofdelene for at fjerne stov.

- Ved vask folges vejledningen ngje pa den vaskeetiket,

der er syet ind i daekket.

« Brug ikke klor-blegemiddel.

« Kan ikke stryges.

« Ma ikke renses.

« Fjern ikke pletter med oplasningsmidler.
« Ma ikke kommes i torretumbler.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA tager et kvalitetsstyringssystem i
brug, der er certificeret af TUV Italia Srl i henhold til
1SO 9001 standarden.

PegPerego forbeholder sig retten til pa ethvert
tidspunkt at foretage aendringer af de heri beskrevne
modeller af tekniske eller forretningsmaessige grunde.

SERVICEAFDELINGEN PEGPEREGO
Skulle det ske, at dele af modellen mistes eller
beskadiges, ma der kun anvendes originale
PegPerego reservedele. For eventuelle reparationer,
udskiftninger, produktoplysninger, salg af originale
reservedele og tilbehgr bedes du kontakte
Serviceafdelingen hos PegPerego med oplysning om
produktets serienummer.

TIf.: 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
Internetside www.pegperego.com

Alle ophavsrettigheder til denne manuals indhold
tilhorer PegPerego S.p.A og er beskyttet af geeldende
lovgivning.



FI_ Suomi

Kiitos, kun olet valinnut PegPerego-tuotteen.

A\ Hyoman

_ TARKEAA: LUE OHJEET
HUOLELLISEST] ENNEN
KAYTTOA JA SAILYTA NE
TULEVAA KAYTTOA VARTEN.
Lapsen turvallisuus voi
vaarantua, jos ndita ohjeita ei
noudateta.

_ Tama tuote on tarkoitettu 1 lapsen
kuljettamiseen istuimessa.

_ Ala kdyta tata tuotetta valmistajan
tarkoittamaa madraa useammalle
lapselle.

_ Tama tuote on hyvaksytty lapsille,
joiden ika on 0 kuukaudesta
4 vuoteen tai joiden paino on
korkeintaan 22 kg, kumpi tayttyy
ensin.

_ VAROITUS Kayta aina
turvavaljaita. Kayta aina
viisipiste-turvavaljaita.

Lukitse vyotarovyo aina
haarahihnaan.

_ Etutankoa (jos paikallaan) ei ole

suunniteltu tukemaan lapsen painoa.

Sita ei ole suunniteltu nostamaan
istuinta lapsen istuessa siing, eika se
korvaa vydnauhaa.

_ Vauvoja varten selkanoja kannattaa
laskea taysin ala-asentoon.

_ VAROITUS Tarkasta ennen

kayttod, etta kaikki lukituslaitteet

on lukittu.

_ VAROITUS Tarkasta ennen kayttoa,

etta vaunukopan, ratasistuimen
tai turvaistuimen kiinnityslaitteet
on aktivoitu oikein.

_ VAROITUS Pida lapsi poissa

tuotteen luota, kun tuote taitetaan
kasaan tai laitetaan kayttokuntoon,

jotta lapsi ei loukkaannu

_ VAROITUS Ala anna lapsen leikkia

talla tuotteella.
Tama tuote ei ole lelu.

_ VAROITUS Aikuisten on suoritettava
tuotteen kokoaminen ja valmistelu.

_ Ala kayta, jos jokin osa on rikkoontunut, s

kulunut/repeytynyt tai puuttuu.

_ VAROITUS Ala koskaan jata lasta

ilman valvontaa.
K3yta aina jarrua paikallaan ollessa ja
kun laitat tai otat lapsen pois.

_ Ald tyénna sormia mekanismeihin.
_ Varo loukkaamasta lasta saatdessasi

mekanismeja (kahva, selkanoja...).

_ Kahvan ja/tai selkanojan ja/tai

vaakasuorassa tuotteen paalle
asetettu kuorma voi vaarantaa
tuotteen vakauden.

_ Ala laita koreihin yli 5 kg kuormaa.

Ala laita mukitelineeseen (jos
paikallaan) suurempaa painoa kuin
niihin on merkitty, dlaka koskaan
kuumia juomia. Al laita yli 0,2

kg Eainoa kuomun taskuihin (jos
paikallaan).

_ Al3 kdyta tuotetta lahelld portaita tai

askelmia, lammaonlahteita, avotulta
tai vaarallisia esineitd, jotka ovat
lapsen ulottuvilla.

_ Kayta vain valmistajan/jalleenmyyjan

toimittamia tai suosittelemia varaosia.

VAROITUS Tama tuote ei sovellu

tyonnettavaksi juosten tai

rullaluistellen.

VAROITUS Al lisaa mitdan sellaisia
atj_Qia, joita valmistaja ei ole

nyvaksynyt.

Ald kdyta muita kuin valmistajan

~ hyvaksymia lisatarvikkeita.

Tekstiilitietoihin viittaavat kuvat saattavat olla
erilaiset kuin ostetun valikoiman tiedot.

Saat lisatietoja vierailemalla osoitteessa:
www.pegperego.com

SARJANUMEROT

Selfie on kiinnittanyt seuraavat tiedot tason alle: tuotteen
nimi, valmistuspaiva ja sarjanumero.

Nama tiedot on ilmoitettava mahdollisten
reklamaatioiden yhteydessa.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
PegPeregon lisévarusteet on suunniteltu
kaytannollisiksi ja vanhempien elamé&a helpottavaksi.
Tutustu kaikkiin tuotteesi lisdvarusteisiin osoitteessa
www.pegperego.com

PUHDISTUS JA HUOLTO

Vain aikuiset saavat suorittaa puhdistustoimenpiteet.
TUOTTEEN HUOLTO: Suojaa tuote sateelta, lumelta ja
vedeltd. Jatkuva altistuminen auringonvalolle saattaa
muuttaa monien materiaalien varid. Séilytd tuote
kuivassa paikassa. Tarkasta ja huolla tarkeimmat



osatsaannollisin valein.
RUNGON PUHDISTUS: Puhdista muoviosat
saannollisesti kostealla kankaalla. Ald kayta liuotteita
tai muita vastaavia tuotteita. Pida tuotteen metalliosat
kuivina, jotta ne eivat ruostu. Pida kaikki liikkuvat
osat (sdaatomekanismit, kiinnitysmekanismit, pyorat
jne.) puhtaina ja poista niista sora ja hiekka. Voitele
tarvittaessa kevytdljylla.
KANGASOSIEN PUHDISTUS:
Harjaa kankaisista osista polyt pois.

« Noudata suojuksen pesumerkintdjen ohjeita
huolellisesti.

- Ald kdyta valkaisuainetta.

- Al3 silita.

« Ald kiyta kemiallista kuivapesua.

- Al4 poista tahroja liuottimilla.

- Ala rumpukuivaa.

PEGPEREGO S.PA.

PegPerego SpA ottaa kayttoon TUV Italia Srl

1SO 9001-standardin mukaisesti sertifioiman
laadunhallintajérjestelman.

PegPerego voi koska tahansa tehdd tassa julkaisussa
kuvattuihin malleihin teknisista tai kaupallisista syista
muutoksia.

PEGPEREGO-ASIAKASPALVELU

Jos mallin osat sattuvat meneméaan hukkaan tai

ne vaurioituvat, kdyta ainoastaan PegPeregon
alkuperdisia varaosia. Jos tuotteet vaativat korjausta,
osia tulee vaihtaa, haluat lisatietoa tuotteista tai tilata
alkuperaisia varaosia ja lisdvarusteita, ota yhteytta
PegPerego -yhtion asiakaspalveluun, ilmoita tuotteen
sarjanumero.

puh. +39 039 60 88 213

s-posti assistenza@pegperego.com

Internet-sivu www.pegperego.com

Kaikki tdaman kdyttdoppaan sisaltoon liittyvat
immateriaalioikeudet ovat PegPerego S.p.A..n omaisuutta
ja ne ovat voimassa olevien lakien suojaamia.

CZ Cestina

Dékujeme, Ze jste si vybrali yrobek PegPerego.

A UPOZORN ENi

_ DULEZITE: PRED POUZITIM SI
PRECTETE POZORNE NAVOD
A USCHOVEJTE PRO POZDEJSI
NAHLEDNUTI. P¥i nedodrzeni
téchto pokyn( hrozi ohrozeni
bezpecnosti ditéte.

_ Tento produkt je urcen k pfepravé 1

ditéte v sedacce.

_ NepouZivejte vyrobek pro prepravu
vetsiho poctu déti, nez je pocet
zamysleny vyrobcem

_ Tento produkt je schvalen pro
déti od narozeni do 4 let nebo do
hmotnosti 22 kg podle toho, ktera
z téchto podminek bude splnéna
jako prvni.

UPOZORNENIVzdy ouzivejte
zadrzny systém. Vzdy pouzijte
pétibodovy bezpelnostni pas.
Bederni pas vzdy zajistéte pomoci
popruhu v rozkroku.

_ V pfipadé kojencd doporucujeme

Uplné sklopeni opéradla.

_ Predni madlo (je-li vevybave) neni
urceno k neseni hmotnosti ditéte.
Nenf ur¢eno k zdvihani sedacky

s hmotnosti ditéte a nenahrazuje
bezpecnostni pas.

_ UPOZORNENI Pied pouzitim

si ovérte, ze jsou vsechny
zajistovaci prvky zaklesnuty.
UPOZORNENI Pred pouzitim
zkontrolu;te, zda jsou
pfipevinovaci zafizeni lGzka
nebo sedacky nebo autosedacky
spravné zaklesnuta.

_ UPOZORNENI P¥i skladani a

~ rozkladani tohoto vyrobku
zajistéte, aby dité nebylo v
kocarku ani pobliz a nemohlo
dojit k poranéni ditéte.

_ UPOZORNENI Nedovolte ditéti,
~ aby si s timto vyrobkem hralo.
Tento produkt neni hracka.

_ UPOZORNENI Sestaveni a pripravu
~ produktu musf provadét dospéla



osoba.

_ Nepouzivejte tento produkt, pokud
chybi nékteré soucastky nebo
pokud produkt vykazuje znamky
poskozeni. _

_ UPOZORNENI Nikdy
nenechavejte dité bez dozoru.

_ Pokud produkt stoji, a pfi usazovani
a vysazovani ditéte, vzdy zabrzdéte.
Nevkladdejte prsty do mechanismd
produktu.

Béhem nastavovani mechanickych
soucasti (rukojet, opérka zad, ..)
dbejte na to, abyste neporanili dite.
Jakékoliv zatizeni rukojeti a/nebo
opéradla a/nebo na boku vyrobku
mUze ohrozit jeho stabilitu.

_ Nevkladejte do kosikl véci tezsi nez
5 kg. Nezatézujte drzak napoju (je-li
instalovan) vice, nez jak je na ném
uvedeno a nikdy do n&j neumistujte
horké napoje. Nevkladejte do
stfeSnich kapes (jsou-li soucasti
produktu) pfedmeéty o hmotnosti
presahujici 0,2 kg.

_ Nepouzivejte produkt v blizkosti
schodist nebo schodU, zdroju
tepla, otevieného ohné nebo
nebezpecnych pfedmétl v dosahu
ditéte.

Smi se pouzivat pouze nahradni
dily dodané nebo doporucené
vyrobcem/distributorem.
UPOZORNENI Tento vyrobek neni
vhodn{hpro béhani nebo jizdu na
bruslich.

UPOZORNENI Nepfidavejte zadnou
matraci, ktera neni schvalena
vyrobcem.

_ Nepouzivejte pfislusenstvi, které
nebylo schvaleno vyrobcem, maze
byt nebezpecné.

Obrazky zobrazujici detaily latky se mohou lisit
od koupené kolekce.

Dalsi informace naleznete na webu:
WWww.pegperego.com

VYROBNI CISLA

Nasledujici informace naleznete na spodni strané
opérky nohou: nazev vyrobku, datum vyroby a
vyrobni ¢islo.

Tyto informace jsou vyzadovany v pfipadé reklamace.
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ORIGINALNI PRISLUSENSTVI
PEG-PEREGO

Doplriky PegPerego jsou navrhnuty jako uzite¢né a
praktické prostfedky, které ulehcuji zivot rodi¢am.
Seznamte se s celou fadou pfislusenstvi pro vas
vyrobek na strankach www.pegperego.com

CISTENI A UDRZBA

Cisténi smi provadét jen dospéla osoba.

UDRZBA: Chranite vyrobek pted atmosférickymi vlivy
(voda, dést nebo snih); nepfretrzité a dlouhodobé
vystaveni slune¢nimu zéfeni muze zp(sobit zménu
barvy mnoha material(; uchovévejte vyrobek na
suchém misté. V pravidelnych intervalech kontrolujte
hlavni soucasti vyrobku a provadéjte jejich udrzbu.
CISTENI PODVOZKU: Pravidelné cistéte umélohmotné
¢asti vihkym hadrem bez pouZiti rozpoustédel

nebo jinych podobnych prostiedk; kovové ¢asti

vzdy dobre vysuste, aby nedoslo k jejich zrezivéni;
udrzujte veskeré pohyblivé ¢asti vyrobku cisté
(regula¢ni mechanismy, ichytné mechanismy, kola...) a
pravidelné z nich odstranujte prach a pisek; v pfipadé
potFeby je promazte lehkym olejem.

CISTENI TEXTILNICH CASTI:

Prach z tkanych ¢asti odstrante setfenim.

« Pfi myti peclivé dodrzujte pokyny uvedené na stitku

prisitém na kryt.

« Nebélte chlérem.

« Nezehlete.

« Necistéte chemicky.

« Nepouzivejte pfipravky k odstrafiovani skvrn.
« Nesuste v susicce.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA pouziva systém fizeni kvality, ktery
byl certifikovan organizaci TUV Italia Srl v souladu s
normou I1SO 9001.

Spole¢nost PegPerego si vyhrazuje pravo provést
jakékoliv zmény a Upravy na modelech popsanych v
této publikaci, jestlize si to vyzadaji technické nebo
obchodni diivody.

SERVISNI SLUZBA PEGPEREGO

Jestlize néhodou dojde ke ztraté nebo poskozeni
jednotlivych dild vyrobku, pouzijte pouze originalni
néhradni dily PegPerego. V pfipadé opravy, vymény,
dotazu na vyrobky, prodeje originalnich nahradnich
dilG a pfislusenstvi se obratte na servisni stredisko
PegPerego uvedte sériové Cislo vyrobku.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internetové stranky www.pegperego.com

Veskerd prava dusevniho vlastnictvi vztahujici se
na obsah této prirucky jsou majetkem spolec¢nosti
PegPerego S.p.A a jsou chranéna platnymi zakony.



SK_ Slovencina

Dakujeme, ze ste si vybrali vyrobok PegPerego.

A VAROVANIE @

_ DOLEZITE: PRED POUZITIM
PRECITAJTE POZORNE TENTO
NAVOD A USCHOVAJTE HO PRE
BUDUCU POTREBU. Ak nebudete
dodrziavat tieto pokyny, moze
byt ohrozena bezpecnost dietata.
_ Tento vyrobok je navrhnuty na
prepravu 1 dietata v sedacke.

_ Tento vyrobok nepouZivajte na vacsi
pocet deti, ako je ur¢ené vyrobcom.
_ Tento produkt je schvaleny pre deti
od narodenia do 4 rokov alebo do
hmotnosti 22 kg podla toho, ktora

z tychto podmienok bude splnend
ako prva.

_ UPOZORNENIE Pouzivajte

vzdy upevnovaci systém.

Vzdy pouzivajte patbodovy
bezpecnostny popruh.

Driekovy pas vzdy pripevnite na
medzinozny popruh.

_ V pripade dojciat odporucame
Uplné sklopenie operadla.

_ Predna zabrana (ak je vo vybave)
nie je navrhnuta na podporu
hmotnosti dietata. Nie je navrhnuta
na zdvihanie sedacky s hmotnostou
dietata a nenahradza bezpecnostny

pas.

_ UPOZORNENIE Pred pouzivanim

sa uistite, Zze vsetky zaistovacie

zariadenia su zaistené.

_ UPOZORNENIE Pred pouzitim

skontrolujte, ¢i su spravne

pripevnené upevinovacie

zariadenia kociarika, sedacky

alebo autosedacky.

_ UPOZORNENIE Pri rozopinani a

zapinani sa uistite, Ze dieta nie

je v kociariku, aby ste predisli

pripadnému urazu.

_ UPOZORNENIE Nenechajte dieta
hratsas tgmto vyrobkom.

Tento vyrobok nie je hracka.

_ UPOZORNENIE Montaz a pripravu
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vyrobku musia vykonavat dospelé
0soby.

_ Tento vyrobok nepouZivajte, ak na

nom chybaju nejaké casti alebo
vykazuje zndmky zlomenia.

_ UPOZORNENIE Nikdy

nenechavajte dieta bez dozoru.

_ Pri zastaveni a nakladani alebo

vykladani dietata vzdy aktivujte brzdu.

_ Nevkladajte prsty so mechanizmov.
_ Pri nastavovani mechanizmu

(rukovat, opierka na chrbat) davajte
pozor, aby ste neporanili dieta.

_ Akékolvek zatazenie rukovéte a/alebo

operadla a/alebo na boku vyrobku
mobze ohrozit jeho stabilitu.

_ Kosiky nezatazujte hmotnostou

vyssou ako 5 kg. Do drziaka na
pohar ((fokial'je nainstalovany)
nevkladajte vyssiu hmotnost ako
tU, akd je oznacend na samotnych
drziakoch na pohare a nikdy don
nevkladajte hordce napoje. Do
vreciek na streche (ak sa na vyrobku
nachadzaju) nevkladajte predmety,
ktoré maju viac ako 0,2 kg.
Vyrobok nepouzivajte v blizkosti
schodov, zdrojov tepla, otvoreného
ohna alebo nebezpecnych
predmetov , ktoré sa nachadzaju

v dosahu dietata.

_ Pouzivat mdzete iba tie ndhradné

diely, ktoré dodal alebo odporucil
vyrobca/distributor.

_ UPOZORNENIE Tento vyrobok

nie je vhodny na behanie,
korculovanie.

_ UPOZORNENIE Nevkladajte ziadne

matrace, ktoré nie su schvdlené
vyrobcom.

Nepouzivajte prislusenstvo, ktoré
nebolo schvalené vyrobcom.

Obrazky zobrazujtce detaily textilu sa mozu lisit
od kupenej kolekcie.

Dalsie informacie najdete na webe:
WWww.pegperego.com

SERIOVE CiSLA

Selfie, pod plosinou sa nachadzaju nasledovné
informacie: ndzov vyrobku, datum vyroby a sériové
cislo.

Tieto informacie su potrebné pri vietkych
reklamaciach.



ORIGINALNE PRISLUSENSTVO
PEG-PEREGO

Doplnky PegPerego su navrhnuté ako uzito¢né a
praktické prostriedky na ulahcenie zZivota rodicov.
Zoznamte sa s celou sériou prislusenstva pre vas
produkt na strdnkach www.pegperego.com

CISTENIE A UDRZBA
Cistenie smie vykonavat len dospela osoba
UDRZBA VYROBKU: chrérite vyrobok pred atmosférickymi
vplyvmi: voda, dazd alebo sneh; nepretrzité a dlhodobé
vystavenie sine¢nému Ziareniu méze spdsobit zmenu
farby mnohych materialov; uchovévajte vyrobok na
suchom mieste. Pravidelne vykonavajte kontroly a udrzbu
na hlavnych castiach vyrobku.
CISTENIE PODVOZKU: pravidelne ¢istite umelohmotné
¢asti vihkou handri¢kou; nepouzivajte rozpustadla
alebo podobné prostriedky; kovové casti vyrobku
vysuste, aby nedoslo k ich zhrdzaveniu; udrziavajte v
Cistom stave vietky mobilné ¢asti vyrobku (regulacné
mechanizmy, Uchytné mechanizmy, kolesa...),
odstranujte z nich prach a piesok a v pripade potreby
ich namazte lahkym olejom.
CISTENIE TEXTILNYCH CASTI:
Prach odstranite vykefovanim textilnych casti.

« Pri umyvani starostlivo dodrzujte pokyny uvedené na
Stitku prisSitom na kryte.

« Nepouzivat chlérové bielidlo.

« Nezehlit.

« Neistit za sucha.

« Skvrny nedostranovat rozpustadlami.

« Nesusit v bubnovej susicke.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA pouziva systém riadenia kvality, ktory
bol certifikovany organizaciou TUV Italia Srl v stlade s
normou ISO 9001.

Spolo¢nost PegPerego moze kedykolvek vykonat
zmeny a Upravy na modeloch, ktoré su popisané v
tejto publikéacii, ak si to budu vyzadovat technické
alebo obchodné podmienky.

ASISTENCNA SLUZBA SPOLOCNOSTI
PEGPEREGO

Ak by ste ndhodou ¢asti modelu stratili alebo by sa
poskodili, pouzivajte vyhradne originalne nahradné
diely PegPerego. V pripade pripadnych oprav, vymen,
informacii o vyrobkoch, predaji ndhradnych dielov a
prislusenstva sa obratte na servisnu siet PegPerego,
pricom uvedte, ak by ste ho mali k dispozicii.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internetova stranka www.pegperego.com

Vsetka prava dusevného vlastnictva vztahujtce sa
na obsah tejto prirucky si majetkom spoloc¢nosti
PegPerego SpA su chranené platnymi zakonmi.
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HU_Magyar

Koszonjlik, hogy a PegPerego termékét valasztottak.

A FIGYELMEZTETES
FONTOS: FIGYELMESEN
OLVASSA EL A HASZNALATI
UTMUTATOT, ES ORIZZE MEG
KESOBBI HASZNALATRA. Az
utasitasok figyelmen kivul
hagyasaval veszélyeztetheti a
gyermek biztonsagat.

_ Atermék tervezése 1 gyermek

Ulésben torténd szallitasara tortént.

_Ne hasznél«a ezt a terméket a

gyarto alta

meghatarozottnal tdbb
személlyel.

_ Ez a termék, attol fliggéen, hogy

melyik allapot kdvetkezik be
elébb, UjszUlott kortdl 4 éves korig,
maximum 22 kg sulyu gyermekek
részére lett jovahagyva.

_ FIGYELMEZTETES Mindig

hasznalja a biztonsagi
felszerelést. Mindig haszndlja az
otpontos biztonsagi hevedert.
Mindig rogzitse az agyékot rogzitd
Ovet a lab kozotti dvvel.

_ Az yjszulotteknél tanacsos teljesen

hatradonteni a hattamlat.

_ Az el6tdmaszt, ha van, nem a

gyermek sulyanak a megtartasara
tervezték; az elétdmasz tervezése
nem az Ulésnek a gyermek sulyaval
torténd felemelésre tortént. Az
el6tdmasz nem helyettesiti a
biztonsagi dvet.

_ FIGYELMEZTETES Ellenérizze,

hogy hasznalat el6tt minden
rogzitd szerkezet be legyen
kapcsolva.

_ FIGYELMEZTETES Hasznalat el6tt

ellendrizze, holgy a babakocsi
vaza vagy az u 6engég vagy

az autodsiulés-csatlakozo
megfelel6en csatlakoztatva van.
FIGYELMEZTETES A

sériilések elkeriilése végett,
tartsa tavol gyermekét a
babakocsi 6sszecsukasakor és



széthajtasakor.

_ FIGYELMEZTETES Ne engedje
gyermekét jatszani a termékkel.
Ez a termék nem jaték.

_ FIGYELMEZTETES A termék
Osszeszerelését és elGkészitését
csak felndttek végezhetik.

_ Ne hasznalja a terméket hianyzo
alkatrészek esetén, vagy ha sertlést
észlel rajta.

_ FIGYELMEZTETES Soha ne hagyja

gyermekét felligyelet nélkiil.

_ Rogzitéskor, valamint a gyermek
behelyezésekor és kiemelésekor
mindi? hasznalja a féket.

_ Ne helyezze az ujjait a mechanikai
alkatrészekhez.

_ Ugyeljen arra, hogy gyermeke
ne séruljon meg a mechanikai
alkatrészek bedllitasa kozben
(tartokar, hattamla ...

_ A termék fogantyUjara és/vagy
a hattdmldjara és/vagy oldalara
helyezett barmilyen teher instabilla
teheti a terméket.

_ Ne helyezzen a kosarba 5 kg - nal
nagyobb sulyt. A pohartartéba
(ha van), csak a pohartarton jelzett
sulymennyiséget helyezze eﬂ,
illetve soha ne helyezzen bele
forrd italokat. Ne helyezzen a
kapucnizsebbe (ha van) 0,2 kg - nal
nehezebb dolgokat.

_ Ne hasznalja a terméket a gyermek
altal elérhetd lépcsdk, héforrasok,
nyilt Iang vagy veszélyes targyak
mellett.

_ Csak a gyarto/forgalmazo
altal biztositott vagy el&irt
cserealkatrészeket hasznalja.

_ FIGYELMEZTETES Ez a termék
nem alkalmas futashoz.

_ FIGYELMEZTETES Ne helyezzen bele

olyan matracot, melyet a gyarto
nem hagyott jova.

_ Ne hasznaljon olyan tartozékokat,
melyet a gyartd nem hagyott jova.

A textil adataira vonatkozoé képek eltérhetnek a
vasarolt kollekciétol.

Tovabbi informaciékért latogasson el
honlapunkra: www.pegperego.com
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SOROZATSZAM

A labtartd alatt taldlhatok a megfeleld informaciok:
termék neve, gyartds éve és sorozatszam .
Reklamaci6 esetén ezek az informacidk
elengedhetetlenek.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
A PegPerego tartozékok fejlesztése gy tortént, hogy
hasznos és gyakorlatias tdmogatassal megkonnyitsék
a sziil6k életét. Fedezd fel PegPerego termékedhez
tartozo valamennyi tartozékot a www.pegperego.
com honlapon

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A tisztitéas mlveleteit csak felnéttek végezhetik.

A TERMEK KARBANTARTASA: védjék meg az iddjarasi
viszontagsagoktdl: viztdl, esétél vagy hotol; a
napsutésnek valé folytonos és hosszadalmas kitétel
sok alapanyagban szinvaltozést okozhat; széraz
helyen taroljak a terméket. Szabalyos id6kozonként
végezzenek ellenérzéseket és karbantartd
munkalatokat a fébb részeken.

A VAZ TISZTITASA: egy nedves térl6ruhdval,
oldészerek vagy egyéb hasonlo6 termékek alkalmazasa
nélkil, rendszeresen tisztitsak meg a miianyagbol
késziilt részeket; tartsanak szarazon minden fémbél
késziilt részt a rozsdasodas megeldzése céljabol;
tisztitsak le a port vagy a homokot minden mozgé
részrél (szabéalyozé mechanizmusok, 6sszekapcsold
mechanizmusok, kerekek...) és sziikség esetén
kénny olajjal kenjék be.

A SZOVETRESZEK TISZTITASA:

Kefélje 4t a textilrészeket a portalanitashoz.

» Mosaskor szigoruan tartsa be a huzatra varrt cimkén

feltlintetett utasitasokat.

« Ne hasznaljon klértartalmu fehéritét.

« Ne vasalja.

« Ne vegytisztittassa.

« Afoltok eltavolitdsahoz ne hasznéljon olddszereket.
« Ne tegye szaritogépbe.

PEGPEREGO S.P.A.

A PegPerego SpA az ISO 9001 szabvanynak
megfeleléen TUV ltalia Srl &ltal hitelesitett
mindségiranyitasi rendszerrel rendelkezik. A
PegPerego az ebben a kiadvanyban ismertetett
modelleknél mdszaki vagy kereskedelmi jellegti
okokbol kifolyolag barmikor végrehajthat
modositasokat.

PEGPEREGO VEVOSZOLGALAT

Ha a modell részei véletlentil elvesznek vagy
megsértlnek, akkor csak eredeti PegPerego
cserealkatrészeket hasznaljanak! Az esetleges
javitasok, cserék, a termékekkel kapcsolatos
informaciok valamint az eredeti alkatrészek és
tartozékok értékesitése tigyében vegyék fel a
kapcsolatot a PegPerego Vevészolgalataval,
meghatarozva a termék sorozatszamat.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internetes weboldal www.pegperego.com

A kezelési Utmutato tartalmaval kapcsolatos minden
szellemi tulajdonjog a PegPerego S.p.A. tulajdonat
képezi, és az érvényes jogszabalyok hatalya ala
tartozik.



SL_Slovenscina

Zahvaljujmo se vam za izbiro izdelka PegPerego.

A OPOZORILO
_ POMEMBNO: PRED UPORABO

POZORNO PREBERITE NAVODILA

IN JIH SHRANITE KOT NAPOTEK
ZA V PRIHODNJE. Otrokova
varnost bi lahko bila ogrozena,
ce teh navodil ne boste
upostevali.

_ Oprema je bila izdelana za
prevazanje 1 otroka v sedezu.

_ Opreme ne uporabljajte za vecje

Stevilo, kot je predvidel proizvajalec.

_ Taizdelek je primeren za otroke
od rojstva do 4. leta oziroma z
maksimalno tezo 22 kg, odvisno,
kateri od pogojev je prej izpolujen.

_ OPOZORILO Vedno uporabljajte
sistem drzal. Vedno uporabljajte
pet-tockovni varnostni pas.
Vedno zapnite prec¢ni pas s pasom,
ki poteka med nogama.

— Pri novorojenckih se priporoca
nastavitev hrbtnega naslona v
najnizjo lega.

— Sprednja zascitna precka, ¢e je na

voljo, ne zdrZi otrokove teZe. Sprednja

zascitna precka ni nacrtovana za
dviganje sedeza skupaj z otrokom.
Sprednja zasc¢itna precka ne
nadomesc¢a varnostnega pasu.

_ OPOZORILO Pred uporabo
preverite, ali so vsi zapahi
aktivirani.

_ OPOZORILO Pred uporabo
preverite, ali so kosara, sedez ali
drzala sedezne enote pravilno
aktivirani.

_ OPOZORILO Da preprecite
poskodbe, pazite, da pri
odpiranju in zlaganju izdelka
otrok ne bo v blizini.

__ OPOZORILO Ne dovolite, da bi se

otrok igral z izdelkom.
Ta izdelek ni igraca.

_ OPOZORILO Izdelek smejo sestaviti
in pripraviti za uporabo samo
odrasle osebe.
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_ lzdelka ne uporablﬁajte, Ce

nima vseh delov ali ¢e so vidne

poskodbe.

__ OPOZORILO Otroka nikoli ne

puscajte nenadzorovanega.

_ Ko izdelek stoji na mestu, uporabite

zavoro. Enako storite, ko otroka
dajete v ali jemljete iz kosare ali s
sedeza.

_ Ne vstavljajte prstov v mehanizme.
_ Pazite, da pri nastavitvah

mehanizma ne boste poskodovali
otroka (rocaj, naslonjalo ... ).

_ VsakrSna obtezitev rocaja in/ali

zadnjega dela in/ali strani izdelka
lahko vpliva na njegovo stabilnost.

_ Kosare ne obremenite z vec kot

5 kg. Ne nalagajte v podstavek za
steklenicko (Ce je na voljo) vec kot
je oznaceno na podstavku in nikoli
vrocih pijac¢. Ne naloZite vec kot 0,2
kg stvari v zepke na strehi (e so na
voljo).

_ Izdelka ne uporabljajte v blizini

stopnic, virov vrocine, odprtega
ognja ali ¢e so v blizini nevarni
predmeti, ki bi jih otrok lahko
dosegel.

_ Uporabljajte samo nadomestne

dele, ki jih dobavi ali priporoca
proizvajalec ali distributer.

__ OPOZORILO Ta izdelek ni

primeren za tek ali rolanje.

_ OPOZORILO Ne dodajajte blazin, ki

jih ni odobril proizvajalec.

_ Ne uporabljajte dodatne opreme, ki

je ni odobril proizvajalec.

Slike delov iz blaga se lahko razlikujejo od vase
kolekcije.

Za dodatne informacije si oglejte naso spletno
stran: www.pegperego.com

SERIJSKE STEVILKE

Selfie je opremljen z informacijami, ki se nanasajo na:
ime izdelka, datum proizvodnje in serijsko stevilko
izdelka.

Ti podatki so nepogresljivi v primeru reklamacije.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Dodatna oprema PegPerego je zasnovana kot
uporaben in priro¢en pripomocek, ki starsem

olajsa zivljenje. Vso dodatno opremo za vas izdelek
PegPerego si lahko ogledate na spletni strani
www.pegperego.com.



CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Cistijo ga lahko samo odrasli.
VZDRZEVANJE IZDELKA: Izdelek zasc¢itite pred
vremenskimi dejavniki: vodo, dezjem ali snegom;
daljse izpostavljanje son¢nim zarkom lahko povzroci
spremembo barve stevilnih materialov. Ta izdelek
shranjujte v suhem prostoru. Temeljne sestavne dele
izdelka redno preverjajte in poskrbite za njihovo
vzdrzevanje.
CISCENJE OGRODJA: Plasti¢ne dele vozicka redno
Cistite z vlazno krpo, brez kakrsnih koli topil ali drugih
podobnih sredstev. Temeljito osusite vse kovinske
dele, da preprecite rjavenje. Poskrbite za Cistoco
vseh gibljivih delov (mehanizmi za nastavitev, vpetje,
kolesa,...), tako da z njih odstranjujete prah ali pesek
ter jih namazite z lahkim oljem.
CISCENJE DELOV 1Z BLAGA: S krtacko odstranite prah z
delov iz blaga.

- Pri pranju upostevajte navodila z etikete, ki je prisita na
prevleki izdelka.

+ Ne uporabljajte klorovega belila.

« Ne likajte.

- Ne uporabljajte kemi¢nega cisc¢enja.

« Madezev ne odstranjujte s topili.

+ Ne uporabljajte susilca za perilo z vrtljivim bobnom.

PEGPEREGO S.P.A.

Druzba PegPerego SpA je pridobila certifikat sistema
vodenja kakovosti s strani akreditiranega organa TUV
Italia Srl v skladu s standardom ISO 9001.

PegPerego se lahko kadarkoli odlo¢i, da bo spremenil
modele, objavljene v katalogu, najsi bo to zaradi
tehnic¢nih ali podjetniskih razlogov.

CENTER ZA POMOC UPORABNIKOM

Ce izgubite ali poskodujete sestavni del izdelka,
uporabite izklju¢no originalne rezervne dele
PegPerego. V primeru popravil, zamenjav, podatkov
o izdelku in narocila originalnih nadomestnih

delov in dodatkov, se obrnite na sluzbo za pomo¢
uporabnikom PegPerego, pri tem pa navedite serijsko
Stevilko izdelka.

Tel. 0039/039/6088213
E-posta: assistenza@pegperego.com
E-posta: www.pegperego.com

Vse pravice intelektualne lastnine v zvezi z vsebino
teh uporabniskih navodil so last druzbe PegPerego
S.p.A.in so zascCitene z veljavnimi zakoni.

RU_Pycckunm

Bnaropapum Bac 3a To, UTO Bbl BbIGpanu NpoayKLUmio
komnaHun Peg-Perego.

A NPEAYNPEXAEHWUE
BAXXHO BHUMATEJIbHO
NMPOYUTAUTE 3TN
MHCTPYKUUNU N COXPAHUTE
nX A NOCNEQYIOWErO
MCNOJIb3OBAHUA.
HeBbinonHeHne 3TnX
WHCTPYKLUN MOXKET NOCTaBUTb
nop yrpo3sy 6e3onacHocTb
pebeHkKa.

[laHHOe mn3penvie npeaHa3HauyeHo
[N1A NEPEBO3KM B KONACKE
pebeHkKa.

_ He ncnonbsywnte naHHoe

uznenvie ans 6onbLWero Yncna
Naccax1poB, YeM NpeayCcMoTPeHO
NPOVI3BOMNTENEM.

_ [aHHoe n3genue npegHasHayeHo

1A AeTen C pOXKAeHWA 1 [0 4 neT
NN BECOM A0 22 Kr (B 3aBUCUMOCTM
OT TOrO, KaKoW MokasaTenb byaet
LOCTUMHYT paHbLue).

_ BHUMAHMUE Bcerpa nonb3yntecb

cncTemoun NpefoxXpaHNTeNIbHOro
KpenneHus. Bcerpga
Ncnonb3ymnTe CUCTEMY pemMHen €
NATUTOYEYHbIM KpensieHnem.
Bcerga 6nokmpyite noacHow
pemMeHb C MOMOLLBIO NIAMKH,
NpoxofAaLlen Mexay Horamu.

_ [InAa MnageHLeB Mbl peKkomeHayem

PacCKnagblBaTb CMMHKY MOJTHOCTbIO.

_ MNepepHunin 6amnep (npu

HanMunm) He NpeaHa3HayeH ans
BblAEPKMBaHUS Beca pebeHKa.
OH He npeaHasHauyeH ana
NoAHVMAHNA CUAEHbA BMecTe

C CMAAWNM B HEM pebeHKoM

N He 3aMeHAeT COOOoN peMeHb
6e30nacHoOCTy.

_ BHUMAHMUE lNepep

nonb3oBaHVeM ybeanTech,
4TO 3aeNCTBOBaHbI

BCe puKcupyowme
npucnocooneHus.

_ BHUMAHMUE MNepep
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nonb3oBaHueM ybegnutecob

B NPaBWIbHOCTN YCTAaHOBKM
YCTPOWCTB Ha Kopnyce KONACKN,
cnaeHbA 1 aBToKpecna.

_ BHMUMAHUE Bo nsbexaHune
TpaBM Mpu packnagbiBaHUn

M CKNagbiBaHNN KONACKU
y6egutecb, uto pebeHKa B Hell
HeT.

_ BHUMAHMUE He pa3spewante
pebeHKy nrpatbca C usgenuem.
[laHHOe n3genve He ABNAeTCA
UrPYLLIKON.

_ BHMAHWE Cbopky 1 noarotosky
M30enVA OOMKEH BbIMOMHATD
B3POC/IbIN.

_ He nonb3syintect gaHHbIM 13aenem
B CJlyyae OTCYTCTBUA KaKmMX-

Moo aeTanent UK NpY Hanuymum
NPV3HAKOB HEUCMPABHOCTY.

_ BHUMAHUE Hukorpa He
ocTaBnanTe pebeHka 6e3
npucmoTtpa.

_ Bcerpa aktvBumpynTe Topmos,
OCTaBNAA KOMACKY B HEMOABMKHOM
COCTOAHNN, @ TaKXe YCaK1Bas
pebeHKa B KONACKY U BbIHMMaA ero.
_ He BcTaBnante nanbupbl B
MEXaHM3Mbl.

ByabTe OCTOPOXHbI, UTOOBI He
TPaBMMPOBaTb pebeHka npu
PErynMpOBKE MEXaHV3MOB (Dy4KM,
CIVHKNL 1 T.M.).

Jiobasa Harpy3ka, OkasblBaemas

Ha PYYKY W/ M Ha CIINHKY, 1/

nnw COOKY Ha n3anenune, MoxeT
HeraT/BHO OTPA3UTbCA Ha ero
YCTOMYMBOCTN.

He Harpy»aiTte KOpP3/1Hbl BECOM
cBblwe 5 Kr. He BcTaBnanTte B
[epaTefb CTakaHuMKa (nmpw ero
HanMunK) BeC, NPEBbLILAIOLWNIA
3HaueHue, yKazaHHoe
HenoCpeaCTBEHHO Ha AepxaTene,
a TaKXKe HMKOra He HanvBanTe

B CTaKaHUMK ropayme HanmTKun.

He nomeujarnte B KapmaHbl
KamoLwoHa (Npu VX Hanmuum) Bec,
npesbiatown 0,2 Kr.

_ He nonb3syntecb n3pennem s6n13n
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NEeCTHUL, NN CTYNEHEK, UCTOUHMKOB
Tenna, OTKPLITOro MnameHu unm

OMacCHbIX MPeAMETOB, HaXOAALIMXCH
B Npeaenax 4oCAraeMocTu pebeHka.

_ Vicnonb3ywnTe TONbKO 3anacHble

4acTK, NOCTaBASEMbIE UM
pekoMmeHayemMble npounssoauTenem/
ANCTPNOBIOTOPOM.

_ BHWUMAHWE daHHoe nspgenne

He npeaHa3Ha4YeHOo AnA
ncnoJsib30BaHMA BO BpeMA
np06e>KeK nnn KatTaHUA Ha
KOHbKaX.

_ BHUMAHWE He cnepgyet knacts 8

n3genvie matpal, He 0aobpPeHHbIN
NPOV3BOAUTENEM.

_ He cnenyet ncnonbsosatb

arceccyapebl, He O,D.O6peHHbI€
npon3sBoanTeem.

UnniocTpaynn, Ha KOTOPbIX N306paXKeHbl
3/IeMeHTbl U3 TKaHU, MOTYT He COOTBETCTBOBaThb
npuno6peTeHHOI KoneKyuu.

Ana nonyvyeHusn 6onee noapo6HoIi UHGopmaunmn
noceTuTe Haw Be6-calT: wWww.pegperego.com

CEPUVHDBIE HOMEPA

Mop crnpeHbem yKasaHa cnegyiowas nHpopmaums:
Ha3BaHWe n3aenus, jaTa NPOU3BOACTBA U CEPUIHDBIN
HoMmep.

3Ty nHpopmaumio cnepyeT yKasbiBaTb B M06bIX
npeTeH3mnsx.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
MprHagnexxHocTn PegPerego paspaboTaHbl Kak
rosiesHble 1 NpakTUYHble CPeACTBa ANa obneryeHma
KU3HM poautenein. O3HaKOMbTECb CO BCEMUN
NPVHaANEXHOCTAMY K BalleMy U3[ennio Ha Be6-
canTe www.pegperego.com

YUCTKA N YXO0[

Onepauny No YNCTKE JOMKHbI BbIMOSIHATL TONbKO
B3pocsible.

YXOA 3A U3OENMEM: 3awmutnte nsgenue ot
aTMochepPHbIX OCAKOB - CHEra unmn foxas.
MocTosAHHAA U NPOAOIKNTENbHAA MOABEPKEHHOCTb
COJTHEUHbIM JTy4am MOXeT Bbl3BaTb LiBETOBbIE
N3MeHeHNA MHOTUX MaTepranoB. XpaHuTe 3To
nsgenue B Cyxom mecte. PerynapHo ocyujectenanTe
OCMOTP 1 TeXO6CyKMBaHMe OCHOBHbBIX YacTeil
YCTPONCTBa.

YNCTKA WACCU: neproanyeckn ounwaimre
NiacTMaccoBble AeTanu BNakHOW TpAnKon, 6e3
MNCMONb30BaHUA PACTBOPUTENEN 1 CXOLHbIX BELLECTB.
[epxnte meTannmnyeckune 4actv U3genna Cyxmmum,
4TO6bI NPEefoTBPATUTL 06PA30BaAHMNE PXKABUMHDI.
MoppepxnBanTe UNCTOTY BCEX ABUXKYLMXCA feTanen
(perynupoBouUHble 1 COeANHUTENbHbIE AeTaNw, Koneca
1 T.A.), yAanas nbiib 1 necok. [Npu HeobxoammocTy,
CMaXbTe UX JIerKNM Mac/ioM.

YNCTKA TKAHbBIX YACTEW: NMounctrTe TKaHeBble
[eTanu WeTKoW, YToObl yaanuTb Mbifb.

« MNpw cTUpKe TOUHO CReaymnTe NHCTPYKLMAM Ha

3TUKETKe, BLUMTOW B Yexos nspgenuva.



« He ncnonb3oBatb XJIOPHbIN OT6ENNBATEND.
« He rnagnts.

« He nogBepraTb X¥MUYeCKOM YNCTKE.

« He ynanatb nATHa pacTBOpUTENAMU.

+ He cywinTb B cyLuke.

PEGPEREGO S.P.A.

B komnanuu PegPerego SpA BHeapeHa cuctema
ynpasneHus KauectBoMm, ceptudurumposaHHaa TUV
Italia Srl no crangapty ISO 9001.

Komnanusa Peg-Perego umeet npaBo BHOCUTb B
N060 MOMEHT U3MEHEHWs B MOAENU, OMNCaHHbIe B
HacToALeM N3[JaHnK, MO NPUYMHAM TEXHUYECKOro
NSIN KOMMEPYECKOro XxapaKkTepa.

CNYXXBA OBCJTYXKMBAHUA
PEGPEREGO

B cnyuae ytepu nnv nopun akceccyapos, npumMeHaiiTe
TONbKO GMPMEHHbIEe 3anacHble YacTu NPOMN3BOACTBA
komnaHun PegPerego. [ina BbinosnHeHNA

PEMOHTa, 3aMeHbl 3anacHbIX YacTeln 1 NonyyeHms
nHpopmaLmm 06 ycTponcTee obpallanTecs B Cyx6y
nocnenpopfaxHoro obcnyxunsaHua PegPerego,
COO6LMB, CEPUINHBIN HOMEP NPoAyKTa:

Cpok cnyx6bi: 3 roga
[apaHTUHbIA CpoK: 12 mecALeB

Ten.: 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
caliT B HTepHeTe: wWww.pegperego.com

U3roTtoButennb: PegPerego S.P.A.

(Ner Mepero C.MN.A.); Agpec: Via de Gasperi 50 -
20862 ARCORE (MB), Italy (Bna pe lacnepu 50,
20862 Apkope (MB), Utanua).

CrpaHa npou3sBopcTBa: Utanua

CooTBeTCTBYeT TpeGoBaHNAM
TexHn4yeckoro pernamenta TP TC
007/2011
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TR_Tirkce

Bir PegPerego Urlinlini tercih ettiginiz icin size
tesekkir ederiz.

A\ uvari

ONEMLI: BU TALIMATLARI
DIKKATLI BIR SEKILDE
OKUYUNUZ VE GELECEKTE
KULLANMAK ICIN SAKLAYINIZ.
Bebegin guvenligi, eger bu
talimatlara riayet edilmez ise,
tehlikeye atilabilir.

Bu Urln, koltukta 1 adet cocugun
tasinmasl icin tasarlanmistir.

Bu Urlindg, Uretici tarafindan
bildirilenden fazla sayida kullanici
icin kullanmayin.

Bu Urlin zeni dogandan 4 yasa kadar
veya en fazla 22 kg agirliginda
cocuklar icin onaylanmustir.

UYARI Daima emniyet kemeri
sistemini kullanin. Daime bes
nokta emniyet kemerini kullanin.
Daima bel kayisini kasik kayisina
kilitleyin.

Bebekler icin, koltuk arkalgini
tamamen geriye yatirmanizi oneririz.
On bariyer (varsa) bebegin agirhgini
tasimak Uzere tasarlanmamistir;

on bariyer, oturma yerini bebegin
aglthwIa birlikte kaldirmak Uzere
tasarlanmamistir. On bariyer emniyet
kemerinin yerini tutmaz.

UYARI Kullanmadan 6nce tiim
kilittleme mekanizmalarinin bagh
oldugundan emin olun.

UYARI Her kullanimdan 6nce port-
bebe veya oturma linitesi veya oto
giivenlik koltugu donatimlarinin
dogru fekilde agh oldugunu
kontrol edin.

UYARI Yaralanmayi 6nlemek

icin bu triinii acarken ve
katlarken ¢ocugunuzun uzakta
oldugundan emin olun.

UYARI Cocugunuzun bu uriinle
oynamasina izin vermeyin. Bu
drdn bir oyuncak degildir.

UYARI Bu urtin mutlaka bir yetiskin
tarafindan monte edilip hazir hale



getiriimelidir.

_ Eksik parca ya da kinlma emaresi
varsa bu UrdnU kullanmayin.

_ UYARI Asla ¢ocugunuzu
gozetimsiz birakmayin.

_ Sabit durumdayken ve cocugu
yerlestirirken ya da kaldinrken her
zaman icin freni etkinlestirin.

_ Mekanizmalara parmakfanmm
sokmayin.

_ Mekanizmalari (gidon, arkalik...
ayarlarken cocuga zarar vermemek
icin dikkatli olun.

_ Tutacak ve/ya sirtlik ve/ya Grine yan
olarak uygulanan hertUrlt yUkleme,
UrlnUn dengesini bozabilir.

_ Sepetlere 5 Kg'yi asan yuk koymayin.
Bardak tutuya K/arsa) bardak
tutucuda belirtileni asan agirliklar
koymayin ve bardaklari sicak icecekle
doldurmayin. Tente ceplerine (varsa)
0,2 kg't asan yukler koymayin.

_ UrlinU merdiven ya da basamaklarin,
st kaynaklarinin, acik alevlerin veya
cocugun erisebilecegdi yerlerde
bulunan tehlikeli nesnelerin
yakininda kullanmayin.

_ Sadece Uretici/dagitici tarafindan
Onerilen veya tedarik edilen yedek
parcalar kullaniimalidr.

_ UYARI Bu uruin kosu veya paten
icin uygun degildir.

_ UYARI Uretici tarafindan onaylanmamis
bir minder kullanmayin.

_ Ureticinin onaylamadigi aksesuarlari
kullanmayin.

Kumas detaylarina ait resimler satin alinan
koleksiyondan farkl olabilir.

Daha fazla bilgi igin, web sitemizi ziyaret
edin: www.pegperego.com

SERI NUMARALARI

Selfie ile ilgili bilgiler, ayakligin altinda bulunmaktadir:
Urtndn adi, Gretim tarihi ve seri numarasi.

Bu bilgiler, herhangi bir sikayet icin gereklidir.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

PegPerego aksesuarlari kullanigli, ebeveynlerin
hayatini kolaylastiran pratik bir arag olarak
tasarlanmistir. Tim Urun aksesuarlarimizi www.
pegperego.com adresinde kesfedin.
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TEMIZLIK VE BAKIM

Temizlik islemleri sadece yetiskinler tarafindan
yapilmalidir.

URUNUN BAKIMI ; atmosferik etkenlerden koruyunuz :
bu Girtintn, su, yagmur, kar gibi atmosferik etkenlerden
muhafaza edilmesi gerekir; uzun sireli glinese maruz
kalinmasi halinde bazi aksamda renk degisimleri
gorulebilir; s6z konusu Grtind kuru bir mekanda
muhafaza ediniz. Temel aksamlar tizerine duzenli
araliklarla kontrol ve bakim islemleri uygulayiniz.
SASE TEMIZLIGI : plastik aksamlari periyodik olarak
nemli biz bezle, herhangi b,ir solvent veyahut

da benzeri mamul kullanmaksizin temizleyiniz;

metal kisimlarin paslanmaya karsi korunabilmesi

icin kuru muhafaza edilmesi gerekmektedir; tim
miuteharrik aksamin (ayar mekanizmalari, kancalama
mekanizmalari, vs.) temiz olmasini saglayiniz, toz ve
kum gibi maddelerle kaplanmasina mahal vermeyiniz,
gerektigi takdirle ince yag ile yaglayiniz.

KUMAS KISIMLARIN TEMIZLIGI :

Tozlar gidermek icin kumas parcalari firalayin.

« Yikama sirasinda, ortliye dikili etikette yer alan

talimatlara harfiyen uyun.

« Klorlu agartici kullanmayin.

« Utlilemeyin.

« Kuru temizlemeye vermeyin.

- Lekeleri ¢ozucllerle ¢ikarmayin.

« Kurutma makinesinde kurutmayin.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA, ISO 9001 standardina uygun olarak
TUV Italia Srl tarafindan onaylanmis bir kalite yonetim
sistemine sahiptir.

Peg Prego, bu belgede belirtilen trin 6zellikleri
lizerinde, teknik ve ticari gereksinimlere istinaden,
arzuladigi zaman degisiklik yapabilme hakkini sakl
tutar.

PEGPEREGO TEKNIK BAKIM SERVISI
Modelin parcalarinin kazara kaybedilmesi veya zarar
gdérmesi halinde, sadece orijinal PegPerego yedek
parcalarini kullaniniz. Olasi tamir ve degistirme
islemleri, Grtin hakkinda bilgi, orijinal yedek parca ve
aksesuar satisi icin PegPerego Destek Servisi ile temas
kurunuz ve mevcutsa Uriinlin seri numarasini.

Tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
Internet sitesi www.pegperego.com

Bu kilavuzun igerigi Gzerindeki tiim fikri mlkiyet
haklari PegPerego S.p.A'ya aittir ve yirirlikteki yasalar
tarafindan korunmaktadir.



HR/SRB/MNE/BiH
Hrvatski

Hvala Vam sto ste odabrali proizvod PegPerego.

se igra s ovim proizvodom. Ovaj
praizvod nije igracka.

PAZNJA Postupak sastavljanja i
pripreme proizvoda mora obaviti
odrasla osoba.

_ Ne koristite se ovim proizvodom
ako je ostecen ili nedostaju pojedini
dijelovi.

_PAZNJA Nikada ne ostavljajte
dijete bez nadzora.

_ Prije postupka stavljanja ili vadenja
djeteta iz kolica aktivirajte koc¢nicu.

_ Izbjegavajte uvlacenje prstiju
unutar mehanizama.

_ Prilikom izvodenja postupaka
namjestanja mehanizama pazite na
dijete (rué&a, naslon za leda).

_ Bilo koji teret stavljen na rucku i/ili
naslon i/ili bo¢no na proizvod moze
ugroziti stabilnost proizvoda.

_ Ukosaru ne stavljajte teret tezi od
5 kg. Ne stavljajte u drzac za bocice
(ako postoji) teret Cija tezina prelazi
navedene vrijednosti na drzacu kao

Av NAPOMENA 5

_ VAZNO: PAZLJIVO PROCITAJTE
OVE UPUTE | CUVAJTE IH RADI
BUDUCE UPORABE. U slucaju
nepridrzavanja ovih uputa
postoji rizik povecanja opasnosti
za vase dijete.

_ Ovaj je proizvod namijenjen za
prijevoz 1 djeteta.

_ Ne koristite se ovim proizvodom
za prijevoz vise osoba no 5to je
predvidio proizvodac.

_ Ovaj je proizvod predviden za djecu
od rodenja do Cetiri godine starosti
ili najvece tezine od 22 kg, $to god
nastupi prije.

_ UPOZORENJE Uvijek
upotrebljava{(te sigurnosne
pojase. Uvijek upotrebljavajte

sigurnosne pojase s pet tocaka
pri¢vrscivanja.

Zakopcajte pojas preko trbuha na
pojas za odvajanje nogu.

ni tople bocice. U dzepove kupole
(ako postoje) ne stavljajte teret Cija
tezina prelazi 0,2 kg.

Ne koristite se proizvodom u blizini
stepenista ili stepenica; ne koristite

_ Za novorodence preporucuje
se postavljanje naslona u najnizi
polozaj.

_ Predniji stitnik, ako je postavljen,
nije namijenjen da samostalno
izdrzi tezinu djeteta; predniji stitnik
nije namijenjen za pridrzavanje
djeteta dok sjedi i ne zamjenjuje
sigurnosni pojas.

_ PAZNJA Prije uporabe kolica,

se njime u blizini izvora topline,
otvorenog plamena ili opasnih
predmeta u dosegu djeteta.

_ UpotrebEavajte samo rezervne
dijelove koji se isporucuju ili koje
preporucuje proizvodac/distributer.

_ PAZNJA Ovaj proizvod nije
namijenjen trcanju ili rolanju.

_ PAZNIJA Ne postavljajte nikakav

provijerite jesu li svi dijelovi za
ucvrscéivanje ispravni.
_ PAZNJA Provjerite jesu li okvir
kolica ili jedinica za sjedenje, ili
uredaji za pri¢vrscivanje u autu
ispravni prije njihove uporabe.
_ PAZNJA Kako biste izbjegli
ozljede, pobrinite se da dijete
bude na sigurnoj udaljenosti
kada sklapate ili rasklapate ovaj
proizvod
_PAZNJA Ne dopustite djetetu da
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madrac koji nije odobrio
proizvodac.

_ Ne upotrebljavajte dodatke koje ne

odobri proizvodac.

Slike koje se odnose na tekstilne detalje mogu se
razlikovati ovisno o kupljenoj kolekciji.

Kako biste saznali vise informacija, posjetite nase
mrezno mjesto: www.pegperego.com

SERIJSKI BROJEVI

Kolica Selfie ispod platforme imaju navedene
informacije o nazivu proizvoda, datumu proizvodnje i
serijskom broju proizvoda.

Ove informacije neophodne su u slucaju reklamacije.



THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

Dodaci Perego osmisljeni su kako bi se na prakti¢an
nacin olaksao zivot roditeljima. Pogledajte sve
dodatke iz asortimana proizvoda Per Perego na
mreznom mjestu www.pegperego.com

CISCENJE 1 ODRZAVANJE
Postupke cis¢enja trebaju obavljati iskljucivo odrasle
osobe.
ODRZAVANJE PROIZVODA: proizvod zastitite od
atmosferskih ¢imbenika, vode, kise ili snijega;
stalno i dulje izlaganje sun¢evom zracenju moglo bi
uzrokovati promjenu boje mnogih materijala, cuvajte
na suhom mjestu. Redovito vrsite provjeru i zahvate
redovitog odrZavanja glavnih elemenata.
CISCENJE KONSTRUKCIJE: redovito ¢istite plasti¢ne
dijelove vlaznom krpom bez uporabe otapala ili
sli¢nih proizvoda; metalne dijelove drzite suhim da
bi sprijecili nastanak hrde; sve pokretne elemente
drzite ¢istima (sklopove za podes$avanje i povezivanje,
kotace...) od prasine ili pijeska, a po potrebi
podmazite uljem.
CISCENJE TKANINE: Cetkajte platnene dijelove za
skidanje prasine;

« Prilikom pranja pridrzavajte se uputa navedenih na
naljepnici usivenoj na vredi proizvoda.

- ne izbjeljujte klorom;

« ne glacajte;

- ne koristite kemijsko cis¢enje;

« ne skidajte mrlje otapalima;

- ne susite u rotacijskoj susilici rublja.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA je poduzece sa sustavom upravljanja
koji posjeduje certifikat TUV Italia Srl sukladno normi
1SO 9001. PegPerego moze bez prethodne najave
mijenjati modele opisane u ovom dokumentu radi
tehnickih ili komercijalnih razloga.

SLUZBA ZA PODRSKU PEGPEREGO

U slucaju gubitka ili ostecenja dijelova proizvoda,
koristite iskljucivo originalne dijelove PegPerego.

Za moguce popravke, zamjene, informacije o
proizvodima, prodaji originalnih rezervnih dijelova i
opreme obratite se Sluzbi za podrsku PegPerego, po
mogucnosti sa serijskim brojem proizvoda.

tel. 0039/039/60.88.213

zeleni broj: 800/147.414

e-mail assistenza@pegperego.com
internet stranica www.pegperego.com

Sva intelektualna prava sadrzana u ovom priru¢niku
su vlasnistvo PegPerego S.p.A. i zasticena su vazeéim
zakonskim propisima.
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PL_ Polski

Dziekujemy za wybdr produktu PegPerego.

A. UWAGA! .
WAZNE: PRZECZYTAJ UWAZNIE
PONIZSZA INSTRUKCIJE | .
ZACHOWAJ JA NA PRZYSZLOSC.
Przestrzeganie zawartych

w niej polecen i wskazéwek
zapobiegnie powstaniu
niebezpiecznych dla dziecka
sytuacji.

_ Ninigjszy artykut zostat przeznaczony

do noszenia 1 siedzacego dziecka.

_ Nie uzywac niniejszego artykutu dla

wiekszej liczby osob niz zostato to
przewidziane przez producenta.

_ Ten produkt jest homologowany dla

dzieci od urodzenia do 4 roku zycia
lub 0 maksymalnej wadze 22 kg,

w zaleznosci od tego, ktory z tych
warunkow nastapi najpierw.
UWAGA: zawsze uzywaj
systemu zapiec. Zawsze

uzywac 5-punktowy pasek
bezpieczenstwa.

Zawsze przyczepic¢ pasek biodrowy
do paska krokowego.

_ Zaleca sie ustawienie oparcia w

lezacej pozydji dla noworodkow.

_ Pafak, jesli wystepuje, nie zostat

zaprojektowany do utrzymywania
ciezaru dziecka; patak nie zostat
zaprojektowany do unoszenia
siedziska wraz z ciezarem dziecka.
Pafak nie zastepuje paska
bezpieczenstwa.

_ UWAGA Upewnij sie przed

uzyciem, czy wszystkie
urzadzenia blokujace sg
wiaczone.

_ UWAGA Sprawdz, czy urzadzenia

mocujace gondole lub siedzisko
lub fotelik samochodowy sa
prawidtowo zataczone przed
uzyciem.

_ UWAGA Aby unikna¢ obrazen,

upewnij sief\(, czy dziecko jest
odsuniete kiedy rozktada sie lub
sktada niniejszy wyréb



_ UWAGA Nie pozwalaj dziecku
bawic sie tym wyrobem. Ten
artykut to nie zabawka.

_ UWAGA Montaz i przygotowanie
artykutu moga wykonywac
wytacznie osoby doroste.

_ Nie uzywac niniejszego artykutu w

razie brakujgcych czesci lub pekniec.

_ UWAGA Nigdy nie zostawiaj
dziecka bez opieki.

_ Zawsze wigczac¢ hamulec, gdy
sie stoi w migjscu oraz podczas
wkiadania i wyciggania dziecka.

_ Nie wktadac¢ palcow w mechanizmy.

_ Upewnic sie, ze nie ma w poblizu
dziecka podczas reguladji
mechanizmow (raczki, oparcia).

_ Jakiekolwiek obcigzenie przytozone
do uchwytu i/lub oparcia i/lub
bocznej czesci produktu, moze
zagrazac jego stabilnosci.

_ Nie umieszcza¢ w koszu na zakupy
przedmiotdw wazacych wiecej niz
5 k%. Nie wkfada¢ do uchwytow
na kubki (jesli takie istnieja)
przedmiotéw o wadze wiekszej niz
ta, ktdra zostata na nich podana,
ani nigdy goracych napojow. Nie
wkfadac¢ ciezaréw przekraczajgcych
0,2 kg do kieszeni budek (jes’Hi takie
istnieja).

_ Nie uzywac artykutu w poblizu
schodow czy stopni, nie uzywac
w poblizu Zrédet ciepta, otwartego
ognia czy niebezpiecznych
przedmiotéw, ktore znajdujg sie na
wyciggniecie reki dziecka.

_ Uzywac tylko czesci zamiennych
dostarczonych lub zalecanych przez
producenta/dystrybutora.

_ UWAGA Niniejszy wyrob nie jest
odpowiedni do biegania ani
jazdy na rolkach.

_ UWAGA Nie doktadac jakichkolwiek
materacykow niezatwierdzonych
przez producenta.

_ Nie uzywac akcesoriow
niezatwierdzonych przez
producenta.

Szczegoty dotyczace tekstyliow moga sie rézni¢ w
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zaleznosci od kolekgji.
Wiecej informacji mozna uzyskac na naszej stronie
internetowej www.pegperego.com

NUMER SERYJNY

Pod podndézkiem wédzka ,Selfie” sa podane informacje
o: nazwie produktu, dacie produkcji oraz jego numer
seryjny.

Informacje te sa niezbedne w razie reklamacji.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

Akcesoria PegPerego zostaty specjalnie
zaprojektowane dla wygody i utatwienia zycia
rodzicéw. Aby poznac bogatg oferte akcesoriow
odwiedz www.pegperego.com lub
www.akord.poznan.pl.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Czyszczenie powinno by¢ wykonywane tylko przez
osoby doroste

KONSERWACJA PRODUKTU: chron woézek przed
zmiennymi warunkami atmosferycznymi: deszczem,
$niegiem i woda. Dtugotrwate oddziatywanie
promieni stonecznych moze spowodowac utrate
intensywnosci koloréw niektérych elementéw.
Przechowuj wézek w suchym pomieszczeniu.
CZYSZCZENIE STELAZA: regularnie czy$¢ plastikowe
elementy wilgotna szmatka. Nie uzywaj wybielaczy,
odplamiaczy ani podobnych $rodkéw. Utrzymanie
metalowych elementéw w stanie suchym zapobiega
powstawaniu rdzawych nalotéw. Zachowaj wszystkie
ruchome elementy (mechanizmy regulacji, blokady,
kota...) w czystosci, usuwajac z nich regularnie kurz

i piach. W razie koniecznosci nalezy nasmarowac
poszczegdlne elementy lekkim olejem maszynowym
lub silikonem. )

CZYSZCZENIE CZESCI Z TKANINY: Wyszorowac czesci z
tkaniny, aby usuna¢ kurz.

« Podczas mycia nalezy $cisle przestrzegac instrukgji

podanej na etykiecie przyszytej do pokrowca.

« Nie uzywac wybielaczy chlorowych.
« Nie prasowac.

« Nie czysci¢ chemicznie.

« Nie usuwac plam rozpuszczalnikami.
« Nie suszy¢ w suszarce bebnowej.

PEGPEREGO S.P.A

PegPerego SpA to firma z wdrozonym systemem
zarzadzania jakoscig certyfikowanym przez TUV Italia
Srl, zgodnie z norma 1SO 9001.

Producent PegPerego zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w modelach prezentowanych
w niniejszej publikacji dla celéow technicznych i
reklamowych.

SERWIiS GWARANCYJNY i
POGWARANCYJNY PEGPEREGO

Jezeli jakakolwiek z czesci zgubi sie lub ulegnie
zniszczeniu, nie uzywaj zamiennikéw. W celu zdobycia
informacji, wymiany lub naprawy produktu badz
zakupienia oryginalnych czesci mozesz skontaktowac
sie z producentem lub dystrybutorem w swoim kraju
wskazanie numeru seryjnego produktu.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
www.pegperego.com

Wszelkie prawa autorskie dotyczace tresci niniejszej
instrukcji sa wiasnoscia firmy PegPerego S.p.A.isa
chronione obowigzujacym prawem.



UA_YKpaiHcbKa

[akyemo 3a Bnbip npoaykuii PegPerego.

A NONEPEAXEHHA
BAXKJINBO; YBA’KHO
NMPOYUTAUTE LU0

IHCTPYKLIIO TA 3BEPEXITb

I Ana noAANbWOro
BUKOPUCTAHHA. Bun moxeTe
nipgaaTn Hebesnewi XNTTA
OUTVIHU, AKLLO 3HEXTYETe
pekomeHAauiAMN AAaHOI iHCTP
Ller Bmpi6 6yno pospobneHo ans
TPaHCMOPTYBaHHA 1 ANTUHIA HA CUIHHI.
3ab0pOHEeHO BMKOPUCTOBYBATY LiEN
BUPIO AnA BiNbLIOT KINbKOCTI AiTen,
Hi>K 3a3HaYeHO BUPOOHNKOM.

Lle Bupi6 npwvisHaueHo A4 Aiten Bif
HapOMpKeHHs | 10 4 PokiB abo Baroto
[0 22 Kr (3aNeXKHO Bif TOro, AKNI
NOKa3HWK Oyae [OCATHYTO paHille).

_ YBATI'A 3aB»au BUKOPUCTOBYINTE
cucTemy 3ano6i>kHOro KpirnieHHs.
3aBXXAn BUKOPUCTOBYINTE
N’'ATUTOYKOBI peMeHi 6e3neKn.
3aBXAn bNoOKyNTE NOACHNIA

PEeMiHb 3a JOMOMOTOI0 NAMKM, WO
NPOXOAUTb MiXK HOraMMU.

_ [1nAa HOBOHapoOmKeHNX fiTei
PEKOMEHIOBaHO BMKOPNCTOBYBATM
BMPIO i3 MaKCMManbHO OnyLLEHOI0
CMHKOIO

_ NepepHin 6amnep (3a HaABHOCTI) He
NPY3HaYeHN 4N BUTPYMYBaHHA
Barv gUTUHW. BiH TakoX He
NpV3HaYeHUn AnA NigHiMaHHA
CUAIHHA Pa3oM i3 AUTMHOIO, AKa
nepebyBa€ B HbOMY, i HE 3aMiHSAE
coboto pemiHb 6e3neku.

_ YBAI'A lNepep BnKopnctaHHAM
nepeKoHamnTecs, Lo 3aCTOCOBaHO
Bce dikcyioue npunapga.

YBAT'A lNepen BUKOPUCTaHHAM
nepeKoHanTecA B NPaBUIbHOCTI
BCTaHOBJIEHHA Npuiagaa Ha
KOpNyCi KONACKW, CUAIHHA YN
aBTOKpicna.

_ YBATA W06 yHUKHYTK
TpaBMyBaHHA Nif vac
pO3KnagaHHA i CKnagaHHA
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BUpOO6yY, nepeKoHamnTecs, Wo B
HbOMY HEMA€ JUTUHN.

_ YBATA He po3BonanTte gUTUHI

rpatuca 3 Bupo6om. Lient Bupi6 -
He irpawka.

_ YBATA 36upaHHs i NigroToBKy B1pOby

Ma€ BMKOHYBaTW 4OPOd1a ocoba.

_ 3abOpOHEHO KOPUCTYBATUCA LIMM

BMPOOOM Y BUMAAKY BIACYTHOCTI
aeTanei abo 3a HaABHOCTI O3HaK
HEeCnpPaBHOCTI.

YBATI'A InTtnHa ma€ 3aBXan
nepebyBsaTu nig Harnagom.

_ Capkatoum abo BUMMAOUN ANTUHY 3

KOMACKM, UM 3aNMLIAI0YN KOMACKY B
HEePYXOMOMY CTaHi, 3aBXau CTaBTe
KOMACKY Ha rabMo.

_ He BcTaBnante nanbLi B MEXAHI3MU.

ByabTe obepexHi, wob He
TPpaBMyBaTX AUTUHY Mif Yac
PerynioBaHHA MEXaHI3MIB (DyuKY,
CMUHKN).

_ byab-AKe HaBaHTaeHHA Ha pyuKy

Ta/uUmM CMIMHKY Ta/4M HaBaHTaKEHHA
300Ky BMPOOY MOXeE MOpyLIMTY
MOro CTiMKiCTb.

_ MakcuManbHe HaBaHTaXXeHHsA

ONA KOWWKIB CTaHOBUTb 5 Kr. He
BCTaBAAWUTE B TPUMaY 1A NAALKM
(3a HAaABHOCTI) Bary, WO NepeBuLLye
3HaUeHHA, BKa3aHe Ha TpuMaui;
HIKOMM He CTaBTe Yy TPMMayY rapaui
Hanol. MakcMmanbHe HaBaHTaXeHHs
N8 KALWeHb KanowoHa (3a
HaABHOCTI) cTaHOBUTL 0,2 Kr.

_ He kopuctyiiteca sBrpobom nobnmsy

cxopiB abo CXOANHOK, Apkepen Tenna,
BIIKPUTOrO BOTHIO abo Hebe3neuHwx
NpPeOMETiB, PO3TALIOBAHNX Y MEXaxX
AOCHKHOCTI ANA AUTUHW.

Cnig BMKOPWCTOBYBATU NnLwe
3amnacHi YaCTuHK, AKi nocTavae

abo pekoMeHayE BUPOOHNK/
ANcTpurb'toTop.

YBATA Leii Bupi6 He nigxogntb
ANnA BUKOPUCTaHHA Nifg vac 6iry
a60 KaTaHHA Ha KOB3aHax.

YBATA He cnig knactu go snpoby
MaTpaLl, He CXBaneHnit BUPOOHNKOM.
He BUKOpPUCTOBYWTE akcecyapu, He
CXBaneHi BUPOOHMKOM,



[AeTani 3 TKAHNHN MOXKYTb BiAPi3SHATUCA 3a/1IeXKHO
Big Konekuii.

[Ana oTpumaHHA foKNagHiwoi iHpopmauii
BiABipaiTe Haw Be6-caiT: www.pegperego.com

CEPINHI HOMEPU

Mip crpiHHAM 3a3HayeHo TaKy iHpopmauito: Ha3Ba
BMpOOY, aTa BUPOOHMLTBA Ta CEPiNHMI Homep.

Lito inpopmaLito cnif 3a3HauaTu B Oyab-AKNX NPETEH3IAX.

OPUTIHAJIbHI AKCECYAPU
PEGPEREGO

Akcecyapu Peg-Perego po3pobneHo AK KOPUCHY Ta
NPaKTUYHY NIATPUMKY, WO6 CNPOCTUTH XKUTTA BaTbKIB.
MepernaHbTe BCi akcecyapw Ans Balloro Bupoby Peg-
Perego Ha Beb-caiiTi www.pegperego.it

OYULLEHHA N TEXHIYHE
OBCJ1TYTOBYBAHHA

YniLeHHA BUPOGY MaloTb BUKOHYBATV TiflbKi AOPOCii 0cobu.
TEXHIYHE OBCJTYTOBYBAHHSA BUPOBY: 3axuwante
BUWPI6 BiA Heroaw: Boaw, foly abo cHiry. Tpusana i
6e3nepepBHa fif ACKPaBOro COHAYHOTO CBiT/Ia MOXe
NpU3BECTY 4O 3MiHV 3a0apBNIEHHA PI3HUX MaTepianis.
36epiraiTe Leit BUPI6 y cyxomy micLi.
YNLEHHA WACCI: nepiognyHO YmMCTiTb YCi NNacTUKOBI
YaCTUHW BONIOrOI0 TKaHWHO. He BUKopucToByiite
PO3UMHHUKIB UM HLIMX NOAIGHUX OUMLLYBaNbHNX
3acobis. NigTpUMyiTe CyxicTb MeTaniuHUX YacTuH,
W06 3anobirTn yTBOpeHHHo ipXi. 3a HeobXigHOCTI
NiATPUMYINTE YACTOTY PYXOMUX YaCTVH (perynioBanbHi
MeXaHi3mu, ikcytoui MexaHi3mu, Koneca...), yHuKaiTe
NOTPANIAHHA A0 HUX MUY i NiCKy.
OYULLEHHA TKAHWHHWX OETANEW: 4ncTiTh TKAHUHHI
AeTani WiTKoo AnA BUAANEHHA nuiy.
Mig yac NpaHHA yBaXXHO AOTPUMYNTECA IHCTPYKLIN,
3a3HayeHVX Ha eTUKeTLi, AKY NPULINTO A0 06OUBKN.

« He BMKopucToByBaTH XNOpHWIA Bigbintosau.

+ He npacysatu.

+ He 3acTocoByBatu XiMiuHy 4YMCTKy.

+ He BUpanaTv nnamm po3ymHHUKaMu.

+ He cylwumntu B CylInbHIA MaLLuHi.

PEGPEREGO S.P.A

B komnaHii PegPerego SpA BrnpoBajKeHo cuctemy
ynpaeniHHA AKicTio, ceptudikosany TUV Italia Srl
3rigHo 3i ctaHgaptom I1SO 9001.

KomnaHisi PegPerego 3anuiae 3a coboto npaso y
6yAb-AKNIA YaC BHOCUTY 3MiHW Y MOAENI, ONMCaHi Y Lin
ny6nikauii, 3 TeXHIYHNX YN KOMEPLINHUX MipKyBaHb.

nicnANPOAAMHE OBCJTYTOBYBAHHA
PEGPEREGO

Y pasi NoLKOmKeHHA um BTpaTN Byab-AKNX feTanell,
BMKOPUWCTOBYITE TiNbKW OpUriHanbHi 3anacHi YacTyHN
PegPerego. [ina npoBeAeHHs 6yfb-AKOro peMOHTY,
3aMiHV AeTaneli Ta OTPMMaHHA iHGopmaLii npo Brpib Ta
npogfax opuriHanbHUX 3anacHMX YacTWH i JOAATKOBOrO
obnafiHaHHA 3BepTaniTeCs A0 CEPBICHUX LEHTPIB
PegPerego i BKa3yiTe cepiliHuii Homep BUPOOY.

Ten.: 0039/039/60.88.213
be3kowToBHMI HOMep: 800/147.414
En. nowra: assistenza@pegperego.com
Beb6-canT: www.pegperego.com

Yci npaBa iHTeneKTyanbHoi BlaCHOCTI, MOB'A3aHi 3 BMiCTOM
LibOro NocibHVKa 3 ekcrtyaTalyii, HanexxaTb KomnaHii
PegPerego S.p.A. i 3axuLLeHi YHHUM 3aKOHOAABCTBOM.

EL_EAAnvika

Tag euxaploTouue Tou emAéate éva mpoidv PegPerego.

A NMPOEIAONOIHXZH

_ ZHMANTIKO: AIABAZTE

MPOZEKTIKA TIZ NAPOYXEX
OAHIIEZ KAl OYAA=ZTE TIZ TIA
MEAAONTIKH XP'HZH.

H ac@dleia Tou maidiov pmopei
va KIvOuveDoEL O MEPIMTWON
mou S&v TnpoULVTalL Ol TAPOUCEC
odnyiec.

_ AUTO TO TTPOIOV Exel LEAETNOEL yIa

N LETAPOPA evog maidlov oTo
kabwopa.

_ Mn xpnoluoroleite To mpoidv auto

yla PEYAAUTEPO aplBud Tadiwy
arod ekelvov TTou TTPOPAETTIEL O
KOATAOKEVAOTNG.

_ TO TPOidV auTo ival KatdAAnho

1a Taudid amod TN yéwwnon UEXPL
éc’tpoc 22 KINAL 1 4 €TWv, avaloya
e To mola amo TI¢ VO CUVONKEC
eppaviCetal mpwn.

_ NPOEIAOMNOIHZH xpnoipomoleite

TAvta To cuoTnUa MPOcdeong.
Xpnotpomoleite mavra tn {wvn
ao@aleiag mEVTe onUEiwv.
Aévete mavta TN {Wvn PEONG PE TN
Slayxwplotikry (wvn modIwv.

_ lata veoyévvnta cuviotdral va

KaTeRAOETE EVTEAWC TNV TTAATN.

_ Hmpootateutikn umdpa, eav

UTTAPXEL OV €XEL LEAETNBE yia va
avTEXEL 0TO BApog Tou maidlov.

H mpooTaTeVTIKY umdpa Oev €XEl
LEAETNOEL yla va avaonKwvel To
kaBiopa pe 1o Bapog Tou natdiov.
H mpootaTeuTikr| umdpa Sev
avtikadlotd tn {wvn aceaAsiag.

_ NPOEIAOMNOIHXZH BePaiwBeite

OT1 £X0uV evepyomolnOei OAeg ot
Satdageic acpahiong mpiv ané tn

xenon. .
_ NPOEIAOMNOIHZH BefaiwBeite

ot ot dlata&elg ouvdeong Tou
KapOoToloU 1 Tou Kabiopatog i
TOU KaBiopaTog AUTOKIVATOU
€xouv tormoBeTnOei cwota mpwv

ano tn Xxprion.



_ NPOEIAONOIHXH lNa tnv
QATOPUYN TPAVHATIOHWY,
ATTOUAKPUVETE TO maldi ocag Katd
10 Simwpa kat To Eedimwpa
TOU TIPOIOVTOG AUTOU

_ NMPOEIAOMOIHZH Mnv agrivete
To Taudi oag va mailel pe 1o
MPOi6V autd. AuTO TO TIPOIGV SV
gival maiyvidt.

_ MPOEIAQINOIHXH H dladikacia
OLVAPHOAOYNONG Kal
TTPOETOILACIAG TOU TTPOIOVTOG
TIPETEL VA YIVEL LOVO QO EVIAIKE,
Mn xpnolUoToIElTE TO TPOIGV €AV
Aeimouv ecaptrpata ry mapouctdlel
ehaTTpaTa.

_ NMPOEIAOMOIHZH Mnv agrivete
mot€ 1o maudi oag xwpeig
emTipnonN.

Ta epeva mpémnel va sival mavta
KateBaopéva éTav To KapOoTOAKI
elvar orapatnuévo r katd tnv
TornoBéTnon n TNV apaipeon Tou
naidlov.

Mn Bddete ta SAxTUAA OTOUG
UNXAVIOUOUC,

_ Mpooé€te To maudi otav pubuilete
TOUG PNXavIopoUE (xelpoAan,
TAGTN).

OmolodrmoTe QopTIO EYAPUOOTES
0Tn XelPoAaPn ry/kat oty mAaTn
fi/Kat mhayiwe Tou mpoiovtog
umopei va B¢oel og Kivduvo
otabepoTNTa TOU TTPOIGVTOC.

_ Mnv tomnoBeteite oTo KAAAOL
popTia Bapoug avw Twv 5 kg.

Mnv tomoBeteite oty unoéoxn
TOTNPIOV (EQV UTIAPXEY BAPOC
LEYAAUTEPO aTTd TO AVAYPAPOUEVO
010 €dpTNUA Kal TToTé (eota
pogripata. Mnv tormobeteite OTIC
TOETTEC mg KOUKOUAQG (eQv UTIAPXEL)
Bdpoc avw twv 0.2 Kg.

Mn xpnoluoTIoIElTE TO TTPOIOV
KOVTA 0€ OKAAEC 1} okahomdTia. Mn
XOPNOILOTIOIE(TE TO TIPOIOV KOVTA
o€ €0Tl{ec BepudTNTAC, AKAAUTITEG
PAOYEC 1 emikivOuva avTikeipeva
ota onofa umopel va ptdoouy ta
xépta Tou matdlo.

_ XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA

-41 -

TA AVTAANCGKTIKA TTOU TTAPEXEL
) OLVIOTA O KATAOKEVAOTNY/
EI0AYWYEQC.

_ NPOEIAOMNOIHZH Mn

XPNOIHOTIOIEITE TO TTPOIOV AUTO
oTav KAvete T(OKIVYK

_ MPOEIAOMOIHXH Mnv

TTOOOBETETE OTPWUATAKIA TTOU
dev elval eykekplpéva and Tov
KOTGOKEUOOTI"]

N XPNOIHOTIOLE(TE AECOLAP
nou €V €X0uV eyKpIBel amd Tov
KATOOKEUQOTH.

Ol pWTOYPAPIEG TTOU avapépovTal oTIG
UPACUATIVEG AETTTOUEPELEG UTTOPET Va Slapépouv
anmo To AyopacUEVo HOVTENO.

MNa meplocoTEPEC MANPOPOPiEC CUNPBOUAEVTEITE
v 1oToceAidag pag: www.pegperego.com

APIOMOZ ZEIPAX

Kétw amo ) Bdon otpiéng moduwv tou Selfie,
avaypa@ovTatl ol akOAoUBEeG MANPOPopPIeG: dvoua
TIPOIOVTOC, NUEPOUNVIA TTaPAYWYNS Kat aplOpdc oelpdc.
Ta oTolxeia autd gival amapaitnta oe mepimTwon
mapamndvwy.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

Ta aecovdp PegPerego éxouv emvonBei w¢ Xpriotuo
Kal TTPAKTIKO Bondnua WoTe va SLEUKOAUVOULV TN

{wn Twv Yovéwv. AvakdAupe Oha Ta aecoudp Tou
npoidvtog PegPerego oto www.pegperego.com

KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHXZH

Ot epyacieq kaBapiopou mpémnet va ekTelovVTal povo
anmo eVANIKEC

ZYNTHPHZH TOY MPOIONTOS: npOOTarElprs T0 amod
TOUG ATHOOQPAIPIKOUG TTAPAYOVTEG: VEPO, Bpoxr i Xiovt:
n CLVEXNG Kal Tapatetapévn ékBeon otov Ao Ba
UITOPOUGCE Va TTPOKAAEDEL AANAYEG OTO XPWHA TTOAMWV
UVAIKWV- QUAGETE TO TTPOidV autd oe Enpod xwpo. Na
eNEYXETE Kal va KAVETE eMeUPBAOELG OLVTHPNONG OTA
KUpLa pépn Katd TakTda Slaothuata.

KAGAPIZMOZ TOY ZKEAETOY: MNeplodikd kabBapilete
Ta TAAOTIKA PEPN HE €va Lypo Tavi Xwpig va
Xpnotpomoleite SIOAUTIKA 1} GAAa Tapdpola TpoidvTa:
KPATAOTE OTEYVA ONal Ta HETAANIKA PEPN YIa VA [N
OKOUPIACOUV- KPATAOTE KaBapd 6Aa Ta Kivobpeva
pépn (pnxaviopoi puBone, unxaviopoi covdeonc,
TPOXOI...) A6 GKOVN 1 AUHO KAl EQV XPEIAOTE,
MIAveTE Ta pe eENa@pu AadL.

KAGAPIZMOZ TON YOAXMATINON MEPQN:
TKOUTT{OTE Ta HEPN aTTO VPACHA Y1 VO APAIPECETE
™ oKovn.

« M1a 1o MAUCIUO CUPPBOUAEUTEITE TNV ETIKETA TTOU €ival

pPaPpEéVn 0TNV EMEVOUON TOU TTPOIOVTOC.

« Mnv xpnoipomnoleite xYAwpivn.

« Mnv o18epWwVETE.

« Mnv xpnopomnoleite oTeyvo kabdapiopa.

« Mnv agaipeite Toug AekéSeC pe SIAAUTIKA.
« Mnv OTEYVWVETE O€ OTEYVWTHPLO.

PEGPEREGO S.P.A.

H PegPerego SpA eival pia etaipeia pe Zootnua
Awayeipiong Moidtntag motonoinpévo and tnv TUV
Italia Srl, cUp@wva pe to mpotumo 1SO 9001.



H PegPerego umopei va em@épel avd maca oTiypn
TPOTIOTIOIOELG OTA HOVTEN TIOU TTEPLYPAPOVTAL
otnv mapovoa nuoaciguon, yia Adyoug TEXVIKNAG i
EUTOPLKAC PUONG.

YNHPEZIA YNOXTHPI=HXZ PEGPEREGO
Eav Tuxdv xaboulv 1} kataoTpagouv pépn Tou
HOVTEAOU, XPNOIUOTIOIOTE HOVOV YV OLA
avtalAakTikd PegPerego. Na evdexdpeveg
ETIIOKEVEG, AVTIKATAOTACELG, TANPOPOPIEG OXETIKA

UE Ta mpoidvTa, TWANCN YVACIWV AVTAAAKTIKWV

Kal aeooudp, EMKOIVWVAOTE HE TNV YINpeaia
YnootpiEng PegPerego avagépovtag, Tov oelplakd
ap1Buo Tou MPOoIdVTOC.

TnA. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
1otooelida internet www.pegperego.com

‘ONa Ta SIKAIWUATA TIVEUUATIKAG IS10KTNOIag
AVAPOPIKA HE TO TIEPIEXOMEVO TWV TTAPOVTWV
odnywwv xprong aviikouvv otnv PegPerego S.p.A. kal
TpPoCTATEVOVTAL Ao TNV IoXUouoad vopoBeaia.

MEPAMAZ A.E.

2n & 17n 086¢ (Oduo. EAUTN)

BIO.NA - Avw Atéota 133 41 ATTIKAG
TnA.:21024 74638 — 210 24 86 850

«Fax: 210 24 86 890

e-mail: info@peramax.gr - www.peramax.gr

Peramax s:f-;;,\.

TENIKOI ANTITNIPOEQIIOI . s

PEG PEREGO - MAIAIKA EIAH
BPEOANANTY=HZ KAI MAIXNIAIA
H Eyyunon yia Tuxdv epyootaciokd eAattwpata
Twv poidvtwv ¢ Peg - Perego opiletal yla
Slaotnua £€1 pnvwv amo v nuepounvia ayopdc. O
KOTAVAAWTAG TPETTEL VO ameuBUVEl TAVTa To aitnpa
TPOG ToV MWANTH, amd Tov omoio €xel TNV amodelén
ayopdgry omolodnmote Ao £yypa@o 1ooduvapo.
H mapoloa eyyUnon 1oxVEL HOVO €@° OO0V TO TTPOIOV
XPNOLIOTIOLEITA CWOTA KAl BACEL TwV 08NYIWV XPHOEWG.
O KOTOOKEVAOTNG KAl Ol EVTETOAUEVOL GUVEPYATEG TOU
SlatNEOUVV TO SIKAIWA TOU TEXVIKOU ENEYXOU.
O kataokevaoTrig dev umopei va BewpnOei
umeVBUVOC €@’ GOOV:

« Aev TnPNnBoUV ol avaloyeg odnyieg xprioewg Tou
KABE TTPOIOVTOC.

« Kataotpagei tuxaia o mpoidv 1 mpokAnBouv
BA&ReC amod TN KAk xprion autou.

« Yndpé&el texvikn mapéuBaon E€vou mpog
TNV ETAIPEIA HaG TEXVIKOU, TTPAYHA TO OTT0i0
anayopeVETal Kal amoTeei Kivouvo yia tTnv
ao@dhela Tou maudlov.

« OQuololoyikr| pBopd n omoia Sev emnpedlel TNV
AelToupyia Tou MPOoIGVTOC.
Alatnpeite TNV €yyvnon Kat Tig odnyieg Xpioewg
Kal yla pHeEANOVTIKA Xprion.

e

3

EITYHZH
ONOMATEMONYMO ATOPAZTOY: .cucevueneenrnnsenesenenes
AIEYOYNEH:
THAEOQNO:
e-mail:
ZEIPIAKOX APIOMOZE MPOINTOE: ...ccovrerverereneerensaene
KQAIKOZ MPOINTOX:

HMEPOMHNIA ATOPAZ

TOPATIAA KATAZTHMATOX

Mpoooxn: H eyylnon 1oxVel povo e’ doov Exel
OUMMANPWOEL Kot GQPAYIOTEL AT TOV TTWANTI UE TV
nuepounvia ayopdg. ZnTeioTe TO amod To KATAoTNHaA

N OTIYMR TNG ayopdc. Av %(aesi 1| KATAoTPaPEi TO
QIMOKOMMA TNG EYYUNONG O&V UMOPE( VAl aVTIKATACTAOEL.
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PEGPEREGO S.p.A.

VIA DE GASPERI 50 20862 ARCORE MB ITALIA
tel. 0039 039 60881

Servizio Post Vendita - After Sale:

tel. 0039 039 6088213

NUMERO VERDE

800-147414

PEGPEREGO U.S.A. Inc.

3625 INDEPENDENCE DRIVE FORT WAYNE INDIANA 46808
phone 260 482 8191 fax 260 484 2940

Call us toll free: 1 800 671 1701

selfie

PEGPEREGO CANADA Inc.

585 GRANITE COURT PICKERING ONTARIO CANADA L1W3K1
phone 905 839 3371 fax 905 839 9542

Call us toll free: 1 800 661 5050

www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di questo manuale d’istruzione appartengono a PegPerego
S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.

All of the intellectual property rights for the contents of this instruction manual belong to PegPerego S.p.A. and are
protected by the laws in force.

PegPerego
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